Russian language studies 2018 Tom 16 Ned 428—450
http://journals.rudn.ru/
Pycuctuka russian-language-studies

Hay4yHas cTaTbs

DOI: 10.22363/2618-8163-2018-16-4-428-450
VK 81: 81°33: 811.161.1

KoHuenTtyanbHaga metadopa NnornoweHus XXuakocTum
B NULLLEBOM KOA,E PYCCKOW JINHrBOKYJIbTYPbI
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HanmoHansHbIM nccienoBaTebcKuii TOMCKUi rocyqapCcTBEHHBINA YHUBEPCUTET
Poccuiickas Pedepayus, 634050, Tomck, npocnexm Jlenuna, 36

IIpoGiemaTrKa cTaThU CBSI3aHA C UCCIeN0BaHMEM 00pa3HO SI3BIKOBOI pean3alnu ¢pparMeHTa
MMUIIEBOTO KO/Ia PYCCKOM JIMHTBOKYJIBTYPHBI, CBI3AHHOTO C CUMBOJIM3allleil U MeTadopu3zaiiueii mo-
[JIOLIEHMS XXKUAKOCTU. PaccMaTpuBatoTcs JeKcuueckue 1 ppaseosiornyeckie HOMMHaUU PycCKOro
s13bIKa, BhIpaXKalollne JaHHYI0 KOHIIENTYyalbHYI0 MeTadopy B TMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKOM U KOT-
HUTUBHO-IIParMaTuyeckoM acrnekTax. MeTonoaornyeckyto OCHOBY COCTaBUIN PpabOThI 110 TEOPUU
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUU U SI3bIKOBOI 00pa3HOCTU, KOTHUTHMBHAsI Teopust MeTadOopbl U TPOTIO3UIINO-
HaJbHO-(PEMOBBIN aHAIM3 IJIaroJabHOM ceMaHTUKU. [IpeaioxeHa MeToa1Ka, COrJIaCHO KOTOPOi
AHAJIM3UPYIOTCS pa3IMYHbIE 10 CTPYKTYPE CJI0Ba U BhIpaXkeHUsI, MeTahopuiecK MOTUBUPOBaHHbIE
[JIaroJIaMy numb, X1e06amb, cOCambp, Hcaxcdams, NOUMs U UX IPOU3BOAHBIMU, TPAHCIUPYIOIINE CU-
CTEMO CBOMX 3HAUYE€HM 1 6a30BYI0 KOTHUTHMBHYIO MOJIEJb «X — 3TO MOTJIONIeHNE XXUIKOCTH». B pe-
3yJIbTaTe OMMCaHa KapTUHA 00Pa3HOTr0 OTOOPAXKEHUSI B SI3bIKE PA3IMUHbBIX (PU3UUECKUX, COLUATIbHBIX,
TICUXWYECKNX, MEHTAJIbHBIX TTPOLIECCOB U SIBJICHU 110 aHAJIOTUM C YKa3aHHBIM (DU3MO0JIOTMYEeCKUM
MpOoLIeCCOM; MPEACTaBIeHa KOHIENTYalbHast MOJE/b 00JIaCTU-UCTOYHMKA B BUJE TPONO3ULIMOHATb-
HO-(peiiMOBOI1 CTPYKTYPHI, KaXIbIii KOMIIOHEHT KOTOPOH MOMIEKUT MeTahOpUIeCKOMY Tepeoc-
MBICJIEHUIO; OXapaKTepu30BaHbl 00J1aCTU-11e/11, BKIIOUAIOLINE 00bEKThl METa(hOpUIECKOIro O3Ha-
YHBaHWSsI; BbISIBJIEHbI KOTHUTMBHBIE OCHOBaHUSI MeTapOPUIECKUX aHATIOTU I ; OTTMCaHbI HATIPABJICHUST
MeTadopu3alvu B BUJe KOTHUTUBHBIX cXeM 00pa3oB. [1peaioxeH JMHTBOKYIbTYPOJOrHYeCKU
KOMMEHTapU i, paCKpbIBAIOIIUI KYJIbTYPHO-UCTOPUYECKME UCTOKN MeTachopu3allii 1 CUMBOJIU3a-
LI TIOTJIOIICHUS XXUIKOCTH.

KiroueBble ciioBa: Ko KyJIBTYpbl, KOHIIENITyalbHast MeTadopa, 00pa3HbIil SI3bIK, (hpa3eosiorus,
KapTMHa MUpa, parMaTuka

BeepeHue

HccnenoBanue 6a30BbIX KOAOB KYJBTYPHI B UX S3bIKOBOM BBIPaKEHUU COCTABISIET
OJITHO 13 aKTyaJIbHBIX HallpaBJIeHUI COBPEMEHHOI CeMaHTUKU U IMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH.
ITox KomoM KyJIBTypbl HOHMMAETCSI ICTOPMYCSCKHU CIOXUBIIIASICS YCTOMUMBAs CUCTEMA
HETIPSIMOT'O O3HAYMBAHUSI — CUMBOJIMYECKOTO, 00pa3HOI0, PUTYaJIbHOTO, CAKpaJIbHO-
IO U T.II., — KOTOpask UCIHOJIb3YeTCs IJIsI BhIpAaXKeHUS 3HAYMMBIX JIJISI KYJIBTYpPHI (DeHO-
MEHOB Y TPAHCISILMU €€ aKCUOJIOTUUEeCKUX JOMUHAHT (AnedupeHko, 2002: 61—62;
Kpacnbix, 2003: 298; Kosiona, 2008: 60; Tokapes, 2009: 40; Illectak, 2003: 7). Pa3-
JIMYHbBIE KOJABI KYJIBTYPHI BBIIESIOTCSI HA OCHOBAaHUU KOHIIENTYaIbHOIO IMHCTBA HO-
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cuTesielt THOCKa3aTeIbHOTO CMbIC/IA — COBOKYITHOCTHU peauii WJIK MX 3HAKOBBIX (CJI0-
BECHBIX, MKOHMYECKIX, )KeCTOBBIX) 3aMECTUTEJIC, BhIpaxKaloIux 0ojiee abCTpaKTHELIE,
OoJiee IIMPOKKE U TIIYOOKHE KYJIBTYypHO-MapKupoBaHHbIe 3HaYeHUs. C OoJbleii nin
MEHBIIIeH CTEIIeHbIO IPOOHOCTH BBIAEIISIOT aHTPOIOMOP(MHBIN (4esIoBEeK), 300MOpd-
HbII (KUBOTHOE), COMaTUUYECKUA (4acTh TeJia), GUTOMOPdHBIN (pacTeHUs), (DEeTULLTHBII
(apTedaxT), 6uoMopdHBIA (HaTypdaKT), aKUMOHAIbHBIA (ISUCTBUE) U APYTUE TUIIbI
KO010B. B aTOM psiny paccMaTpuBaeTCsl ¥ ITUIEBOI KO KYJIbTypbl, KOTOPbI MHTEHCUB-
HO MCCIIeIyeTCs B KYJIbTYPOJOIrMH 1 JUHTBUCTUKE MOCICTHNX AeCATUIICTAN, OyIydn
TEPMUHOJIOTMYECKHM 0003HAYEHHBIM KaK «TaCTPOHOMUYECKUIA», «TIIOTTOHUYECKHI»,
«KynuHapHbIi» (bankosa, 2006; boituyk, 2009; JopmunoHToBa, 2009; Kane iomHuK,
2011; Kosmosa, 2008; IOpuna, 2013). OTtpaxeHue IpeacTaBICHUIA 0 MIPE B paMKax
MMUILEBOro KoJa KyJbTYPhI OCYIIECTBIISIETCS YEPE3 COOTHECEHUE O3HAYaeMbIX (heHOME-
HOB C 00bEKTAMU 1 CYObEKTaAMU TaCTPOHOMUYCCKOM IeSITeIbHOCTH, MX CBOMCTBAMU 1
COCTOSIHMSIMU, IEWCTBUSIMU U IIpOlieccaMi, IIPOTEKAIOIIMMMU B 3TOi1 cdepe.

B nuHTBHCTMYECKMX pabOTax IMpeACTaBICHbI IMHTBOKYJIETYPOJIOTHYSCKII, KOTHM -
THBHBII, ITparMaTU4eCcKil, TUCKYPCUBHBIN, COITOCTABUTEIBHBIN, TeKCUKOTpaduie-
CKMIT acTIIeKThI aHaJIM3a 3TOT0 KO/ia KyJIbTyphl. B KauecTBe SI3bIKOBBIX pEIPE3EHTAHTOB
IMUIIIEBOTO KOMIa paCCMAaTPHUBAIOTCS, BO-TIEPBEIX, IPSIMble HOMUHAIIAY SIBJICHUI TacTPO-
HOMUYECKOH chephl, PYHKIIMOHUPYIOIIUE B (POJBKIOPHBIX U AUaJTEKTHBIX TEKCTaX KaK
BBIpA3UTEIN TPAOULIMOHHEIX LIEHHOCTEM HapoaHOU KynbTypshl (IbiHrazosa, BaHI1IOBA,
2017) nm KaK HOCUTEIN CUMBOJINYECKNX CMBICJIOB B 00psimoBoM TeKcTe (bankona,
2006). Bo-BTOpbIX, aHAIM3UPYIOTCS 00pa3HbIE CPEACTBA PA3TUYHBIX I3bIKOB, JEMOH-
CTPUPYIOIINE CUMBOJINYECKOE U MeTapopruecKoe IIepeoCMBICIICHEe 00pa30B eIbl B
oIpeaeaeHHbIX TMHIBOKYIbTypax (bopoBkosa (banimoBa), 2015; boiituyk, 2009; Karne-
moiHuK, 2011; KoBmoga, 2008; FOpuHa, Kusaro, 2015). CyliecTBeHHbIH BKjIad B
pa3BUTHE TaHHOI MPoOIeMaTUKN BHOCSIT TOMCKHE UCCIeIOBaTeNIM, paboTaoIe Hal
npoekToM «CrioBapb pycckoii muiieBoi Mmetagopsl» (CnoBapb pycCKOi MUIIEBON Me-
tadopsl, T. 1, 2015; 1. 2, 2017).

B 5TOM KOHTEKCTEe CTAaHOBUTCS OU€BUIHBIM, YTO MeTadopa KaK KOTHUTUBHASI MO-
JIeJIb MBIIIJICHUS SIBJISIETCSI OMHUM 13 OCHOBHBIX CIIOCOOOB ITOPOXKICHUS 00pa3HEIX U
CUMBOJIMUYECKHX CMBICTIOB, obecrieunBast hopMupoBaHue, PYHKIIMOHUPOBAHUE U UH-
TepIIPeTaINIO KyJETYPHBIX KOIOB. MeTadopa eabl, Mest IIIyOOKe KOPHU B TPAIUIIH -
OHHBIX 3THUYECKUX KYIbTypaXx, SIBJISETCS IIPOAYKTUBHBIM MEXaHM3MOM CMBICJIOIIO-
POXIEHMS B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE M AKTMBHO MCIIOJIB3YeTCsI B AVCKYPCUBHBIX
mpakTtukax. O BOCTpeOOBAaHHOCTH FaCTPOHOMUIECKOI MeTadOphl B COBPEMEHHBIX
Macc-Meaua, MOoJUTUYECKOM, XyI0XKECTBEHHOM, pa3rOBOPHO-ObITOBOM THUIIAX ITHUC-
Kypca CBUICTEILCTBYIOT MHOTOUHCIIEHHBIE TCKCTOBBIE MaTEPHAJIBI, IIPEICTaBICHHEIC
B HalmoHanbHOM KOpITyce pyCCKOTO sSI3bIKa U pa3IMIHbIX HHTepHET-pecypcax. bonee
IJy00OKOE 1 TTOJTHOE OCBEellleHWEe B IMHTBUCTUKE TTOTy4YUIa MpeaMeTHas MUIeBast Me-
Taopa Kak CpeICTBO BepOaTM3aly Te3aypyca yepe3 00pa3bl OJIfoa ¥ TPOAYKTOB M-
TaHus. B psine paboT o pycucTrKe ocBelagach polieccyajibHas nuiieBas Metagopa,
oXBaThIBaloIIast MeTapoprmiuecKre Moaean co chepoii-uCTOUHUKOM «[acTpoHOMMYE-
cKas geatenbHoCTh» (ZKuBaro, FOpuna, 2015; 2)Kuaro, 2018). AKTyaTbHOCTb U3y4eHUS
MpoLIeCCyaTbHOTO CErMeHTa racTpoMeTadopbl 00yCJIOBIeHa HE TOJILKO MEHBIIIEH CTe-
IIEHBIO €r0 N3YYEHHOCTHU IT0 CPaBHEHUIO ¢ MeTahOpOii IIPeIMETHOTO TUIIA, HO U 00JIb-
el MeTahopruIeCKOil aKTMBHOCTBIO ITPOM3BOISIIMX TJ1aroioB, 0ojiee pa3BUTOM T10-
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JIMCEMMEH U IIIMPOKOI chepoii X JeHOTATUBHOTO MPWIOKEHUS, a TAKXKE TUCKYPCUB-
HOM 9aCTOTHOCTHIO M BBICOKUM IparMaTUYeCKUM MOTEHIIMAJIOM OTTJIarOJbHOMN
MeTaOpUKH, IEMOHCTPUPYIONIECH pealn3alliio MUIIEBOI0 KOIa KYJIbTypPhl B pPyCCKOM
SI3BIKE.

Uenb

Llenb mpeacTaBaeHHOTO B CTAaThe MCCAEA0BAHNS — BBISIBUTH KOTHUTUBHBIC MOJIEIN
MeTadopH3aluu Mpoliecca MOTAOIIEHUS XKUAKOCTH, JieXKalllie B OCHOBE SI3bIKOBOM
CEMAHTHUKU 1 KyJIbTYPHOI KOHHOTAIIM 00pa3HEIX CPEICTB PYCCKOTO SI3bIKa, MOTHUBH-
POBAaHHBIX IJIATOJIAMH AUMb, XA0aMb, COCAMb, HCAHCOAMb, NOUMDb U JIP.; OTIUCATh BKIIIO-
YEHHYIO B ITMIIEBOI KO pYCCKOM TMHIBOKYJILTYPHI CUCTEMY TUITOBBEIX 00Pa30B, OCHO-
BaHHBIX HA UCXOAHOM IPOTOTUIIMYECKON CUTYALIMHY TTOTJIOIICHUS XXUIKOCTHU.

Martepuan u metToabl

OOBEKTOM UCCIIEAOBAHMS SIBJISTIOTCS MeTapOpUIEeCKY MOTUBUPOBAHHBIC 3HAYCHUS
CJIOB ¥ BBIpaXXCHUI COBPEMEHHOI'O PYCCKOTO SI3bIKa, KOTOPBIC MPSIMO MM KOCBEHHO
BOCXOJT K IJIarojiaM Rums, COCAmb, XAe6amo, HOUNb, Hcaxcoams, TJarojaaMu 2A0manb
U numams B TOM CJIy4ae, eCi 3aeficTBOBaHHas B MeTa)OpUIECKOM MHTEPITpETallN
CUTyalUsI CBsI3aHA C MOTJIOLIEHUEM KUIKOCTHU (240moK 600bL, 6nUMmMbléams Kak 2yoKa),
a TaKKe TeKCThl, AeMOHCTPUPYIOLIME UX peueBoe yroTpedieHue. B uncie odpa3HbIx
eIMHMII pacCMaTPUBAJINCh SI3BIKOBEIE MeTadOpHI (HAIIpUMED, 3anoi ‘TIpONOJKUTEIIBHOE
yBJIeUeHUE YeM-JT00’); 00pa3HbIe JIEKCEMBI ¢ MeTahOpUIeCKOit BHyTpeHHEe (hopMoii
(npuxaebamean ‘TOT, KTO TIPOSIBIISIET UPE3MEPHYIO ITIOUYTUTEILHOCTD, TTOKA3HYIO JII00e3-
HOCTb Ilepe KeM-I1M00 paau MoaydeHus COOCTBEHHOM BBITOAbI’); KOHTEKCTYyalIbHO
00yCI0BJIEHHbIE aBTOPCKHUE U peueBble MeTadophl ( Yepuas dvipa eaacmonrodus 6ykeansb-
Ho ecocaaa 6 ces Anexcandpa Ilasnrosuua. A. Apxanrenbckuii. Ajgekcanap I); yeroium-
BbIE 11 aBTOPCKHME 00pa3HbIe cpaBHEeHUS (Haeasdesuiucsy 6 enasza u c106HO HANUBWLUCH U3
HUX UCKOMOL MymU, 4e108e4ULUKA 8 NOHOWEHHOM ciopmyke 60pye om KHajcHuHa omckovun.
b. EBceeB. EBcTurHeit); uamoMsl (6numamas/ecocans ¢ MoA0KOM mMamepu ‘TIPOYHO YyC-
BOUTDb YTO-JIMOO C paHHUX JIeT’); aBTOPCKUE 00pa3Hble BhIpaxkeHUs (Boesamov npomus
«Xuzbannv» 5mo 6cé pagro, umo xaebamo cyn euaxoi. A. BoBUH); MOCIOBULILI U MOTO-
BODKH (amumu ycmamu 0a Méo numo).

CioBapHBbIii M TEKCTOBEII MaTepura coOpaH IPUEeMOM CIUIOLIHOM BEIOOPKY 13 TOJI-
KOBBIX U (ppa3eosornyeckKux ciaoBapeil 1 HalmoHaabHOro Kopiyca pyccKOro si3bIKa.
Bcero 651710 n3BedyeHo 180 00pa3HBIX CJIOB 1 BRIpaxkeHU, GYHKIIMOHUPYIOIINX OoJiee
yeM B 1500 koHTekcTax. KOoHTEKCTHBII MaTepua MpeacTaBieH (pparMeHTaMU U3 Xy-
JIOXKECTBEHHBIX pou3BeaeHMit, TeKcToB CM MU, nATEpHET-KOMMYHUKALIMN. OCHOBHBIM
HMCTOYHUKOM SIBJISIETCS DJIEKTPOHHEII pecypc «HalmoHaIbHbBI KOPITYC PYCCKOTO SI3bI-
Ka» (Www.ruscorpora.ru). B kauecTBe TOMOJHUTEIBHOIO MaTepuralia IPUBIEKAIUChH
TEKCThI Pa3rOBOPHOI peur UHTepHET-(OPYMOB, MaTepUAJIbl TEICBU3NOHHbIX ITIepeaay,
MpeaCTaBIeHHBIC Ha CTPaHUIIAX MHTEPHET-KYPHAJIOB, pa3BieKaTeJIbHBIX ITOPTAIOB,
coluanbHBIX ceTeil. B nekcukorpapuyeckoM opmare 6oJIbIiiasi YacTh MaTepUaia Ipe-
cTaBJieHa BO BTOpoM ToMe «CJIoBapsl pycCKOM MUIIEBOM MeTaOphl: TACTPOHOMUYECKast
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nesaTenbHocTh» (CrnoBapb pycckoi nuieBoit metadopsl, 2017: 272—321, 327—338,
355—357, 484—486, 497—504). B xauecTBe OCHOBHOTO UICTOYHUKA JIMHTBOKYJIETYPO-
JIOTMYECKOTr0 KOMMEHTAaPUSI UCIIOIb30BaJICS SHIMKIIONEANYeCKUi cioBapb «ClaBsH-
ckue apeBHOCTH» (CraBsiHCKME ApeBHOCTH, T. 1, 1995; 1. 3, 2004; 1. 4, 2009).

MeTom0I0rn4ecKy0 OCHOBY COCTaBUIIM TEOPUSI TMHTBOKYIBTYpoJioruu (Bopkaues,
2007; Iynkos, 2005; Kapacuk, 2001; Kopmona, 2008; KpacHbix, 2001, 2002; Teaus,
1996; Tokapes, 2009, IlakneuH, 2012), Teopus I36IKOBOI 06pa3zHOCTU (AeUpPEHKO,
2002; Umoxuna, 2010; CxistpeBckast, 2004; Tenus, 1996; Illecrak, 2003; FOpuna, 2013),
KoruutuBHas Teopus Mmetadopsl (Gibbs, 1992; Glucksberg, 2001; Lakoff G., Johnson
M., 1980; Yynunos, 2001) 1 mpoIo3uLIMOHaIbHO-(QPEeAMOBBII aHAIN3 IJ1aroJbHOMN
ceMaHTUKM (ApyTioHOBa, 1976; Kyopsikosa, 1992; KyctoBa, [Tamyuesa, 1994; MuHcKmiA,
1979; ®unnmop, 1988).

MeTtoauka nuccieqoBaHUs 00pa3HBIX CPEACTB SI3bIKa, MOTUBUPOBAHHBIX IJIaroJIaMu
MOTJIONIEHMS XKUIKOCTH, Peau3yeTcs C OIOPOil Ha IPHUEeMbl CEMaCUOIOTHUECKOTO,
KOTHMTHBHOTI'O 1 IIparMaTyecKoro aHann3a. OHa BKJII0YaeT CIeAyIOIINe STaIbL: 1) BBI-
SIBJICHME 00pa3HbBIX CPEIICTB PYCCKOTO SI3bIKa, MOTUBMPOBAHHbIX IJIarojaMu ¢ CEMaH-
TUKOU «ITOTJIOIIEHUE XXKUIKOCTH», 2) KOMIIOHEHTHBIN aHaJIM3 CEMaHTUKU MOTHUBUPY-
IOIIMX IVIAr0JI0B U 00pa3HbIX HOMUHALINI, 3) KOTHUTMBHOE MOJAEIMPOBAaHNE OOIIEro
CIicHApUs MTOTJIOIIEHUS KUIKOCTH KaK TUHAMUYECKOI (hpeiiMOBOI CTPYKTYPHI, OT-
paxkalolleil ICXOTHYIO IIPOTOTUITMYECKYIO CUTYAIIUIO, 3JIEMEHTBI KOTOPOI ((ppeiiMBI U
CJIOTHI) 3a[eiiCTBOBAHEBI B MeTa(pOpPUUYECKOM BHIpaXKEHUU MPEACTABICHUIA O MUPE;
4) KOTHUTUBHOE MOJIeIMpOBaHNe (peiiMOB, OTpaKarOIINX KOHKPETHBIE TTPOLIECCHI U
JEUCTBUSI, CBA3aHHBIC C PA3IMYHBIMU CITIOCOOAMU MOTIOLIECHUS XUIKOCTH, U CJIOTOB,
OTpaXkaloIMX YYaCTHUKOB M OOCTOSITEJIECTBA JAaHHBIX ICCTBUIA 1 ITPOLIECCOB; 5) OMM-
CcaH1e KOTHUTHBHBIX MojieJieli MeTadopHr3aliiy M TUTIOBBIX 00pa3HBIX IPEICTaBIICHUH,
BBIPAXKEHHbIX SI3bIKOBEIMU U TEKCTOBBIMHU PETIPE3CHTALIMSIMU METa(POPHI ITOTTTOIICHHS
KUIKOCTH; 6) IMHIBOKYJIETYPOJIOrMYeCKast MHTEPIIPETALUsI Pe3yJIbTaTOB KOTHUTHBHO-
MparMaTU4eCcKoro aHajau3a MeTa(ophl MOIIOLIEHUS XXUIKOCTH C YYETOM CBEICHUI U3
00J1aCTU UCTOPUHU KYJIBTYPHI, 3THOTpadru, MUGOMOITUKHU, (POTBKIIOPA.

PesynbraTthbl

KoHnuenTyanpHast MeTadopa HOTIOIIECHNS XXKUIKOCTH OITCaHa KaK CMBICJIOBOM M-
XaHW3M, (OPMUPYIOIINIA OTHOCUTEIEHO CaMOCTOSTENbHBIN (hparMeHT 00pa3HOI CH-
CTEMBI PYCCKOTO SI3bIKa M ITUIIEBOT0 KO PYCCKOM JIMHTBOKYJIBTYPHI B X B3aIMOCBSI-
31 U B3aUMOIEHCTBUM. BBISBIEH T1eKCUKO-(Ppa3eoqI0rnuecKuii coctaB 00pa3HbIX
CPEICTB PYCCKOIO SI3bIKa, TPAHCIMPYIOIIMX MeTadopy MOIIOIIEHUS XKUAKOCTHU, B 00b-
eme 180 equHu1. OnucaHbl KOTHUTUBHBIE CTPYKTYPHI ((PpeiMBI U CJIOTHI), TIPEACTaB-
JISIoIIMe TIYOMHHYIO CEeMAaHTUKY MCXOTHOTO TJIaroJIbHOTO AeMCTBUSI, Ha KOTOPBIX OC-
HOBaHBI 00pa3-cxeMbl MeTa(opu3aliy IIpoliecca MOTJIOIIEHUS XKUIKOCTH B PyCCKOM
s3p1Ke. OnpeneneHbl MeTadopuIeCcKe MOACIN U TUIIOBBIE OOpa3HEIE ITpeACTaBICHNS,
OTpaXKaroIIre MPOSKIINY IIPOTOTUITMIECKOM CUTYALIMHY ITONIOIICHSI XKIMIKOCTH Ha pa3-
JINYHBIE SIBJIEHUSI BHES3BIKOBOM AeACTBUTEIbHOCTU. [1peaiokeH TMHIBOKYIBTYPOJIO-
TMYECKU KOMMEHTApUil, paCKPBIBAIOIIUNA KYJIBTYPHO-UCTOPUYECKUE UCTOKU META-
opuzaly ¥ CUMBOJIM3AIIN OTJIOIIEHMS KUIKOCTH.
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O6cyxpeHune

Cumeoausauus no2A0ueHUA HCUOKOCHU 8 RUUe80M Kode pycckol Kyavmypot. I1orno-
IIEHUE XXKUIKOCTH HEOOXOIMMO IIJIST MOAAE PXKaHMS K3HHM YeJIOBeKa TaK XK€, KaK 1 YIT0-
TpebseHue TBepaoi muinu. I1pexae Bcero, 3To KacaeTcs IOTPEOHOCTH B BOIIE, HA OC-
HOBE KOTOPOI1 OCYIIECTBIISIOTCSI OMOXMMHUISCKIE IIPOIIECCH B OpTaHM3ME JIIoAeii 1
>KMBOTHBIX. YHUKAJIbHOCTD BOABI COCTOUT B TOM, UYTO «3TO €AMHCTBEHHAS XXUIKOCTb,
KOTOpasi MOTPeOIsIeTCs KaK €eCTECTBEHHOE BEIECTBO, COCTABJISIONIEe YACTh HEXXMBOM
npupoabl» (IbiHrazosa, MiBanuosa, 2017: 18). Ha npoTsokeHUM XXKU3HU YeJTOBEK MbET
BOJIY JIMOO B YMCTOM BHJIE, TUOO B BUAE COASPKAIIMX €€ €CTeCTBEHHBIX XXUIKOCTEM
(MOJI0KO, COKM pacTeHMIT) UJIM IMIPUTOTOBJIEHHBIX HA UX OCHOBE HAIIUTKOB U XUIKUX
Oomon (yaii, Kucelib, oxJieoka v T.11.). B opraHu3M MilafieH1eB U JeTeHbIIIEH XKUBOTHBIX
BOJZIa C PACTBOPEHHBIMHU B HEM MMTAaTEIbHBIMHU BEILIECTBAMM IIOCTYIIAET C MOJIOKOM,
BbIpaOaThIBa€MbIM B TPYIHBIX XKeJie3ax MaTepu. TakuM 00pa3oM, MOJIOKO, KOTOPOE CO-
CET HOBOPOXICHHEBIMN, SIBIISIETCS TIEPBOM XKMIKOM MUILIEH Bcex MIIeKomuTaomumx. Ha-
IMMTKY, KOTOPBIE Ha pa3HBIX UCTOPUIECKUX 3Tarax 3aKpeNuIruch B PYCCKOM ITUIIEBOI
TpaauLIMU, TOTOBSTCS HA OCHOBE BOJIBI C TOOABJAEHUEM Pa3IMUHBIX MHTPEIUEHTOB (Tpa-
BSIHBIE OTBapHI, 4aii, MOPC, KOMIIOT, KACEJIb, KBAac U JIp.), MoIoKa (Kedup, IpOCTOKBA-
11a, CJIMBKM) WIM IIPEICTABIISIIOT COOOM aIKOTOIbHBIC HAITMTKY, COAEPKAIINEe B CBOEM
COCTaBe OMpeIeIEHHYIO TOII0 CIIMpTa (BUHO, TTMBO, BOAKA U 1p.).

B HapomHoit Mud0I0THN U TPAOULIMOHHON KYJIBType MOTJIOIIeHEe BOIBI, MOJIOKA
1 aJIKOTOJIbHBIX HAIIMTKOB HAIIOJIHSIIOCHh OCOOBIMU 00pa3HO-CUMBOJINYECKUMHM U Ca-
KpaJIbHBIMU CMBICJIaMU, ObLIO 00513aT€IbHOM YaCThI0 MHOIMX CEMEMHBIX, KaJeHAapPHbIX
1 OKKa3MOHAJBLHBIX 00psimoB. KylbTypHas ceMaHTHKa ITOTVIOIMIeHUS KUIKOCTH CKJIa-
IBIBaeTCS U3 MU(MOJIOTMUECKUX, CUMBOINYECKUX 1 OOPSIOBBIX 3HAYCHUI HAIIUTKA,
BPEMEHU, MECTa, CITOCOOOB 1 0OCTOSITEILCTB ITUTHSI.

B HapomHO#1 KOCMOTOHWM CJIaBSH BOJIa HAPSIIY C BO3AYXOM SIBJISICTCSI OTHOM 13 TIep-
BBIX CTUXUI MUPO3AaHMS, CIYKUT UICTOYHMKOM KU3HU U MUTAET 3eMJII0. SI3prueckue
HapoIbl 000XECTBIISIIN 3Ty CTUXUIO, MCITOJIb30BaIN BOMY KaK CPEICTBO MarnyecKoro
BO3ACHCTBUSI, OUMILEHUS U 3aIIUThI. C 3TUM CBSI3BIBAIMCH IIPEICTABICHUS O XNBOT-
BOpsILIei, 11eJ1e0HOM 1 OUYUCTUTEIbHOM cujie BoJbl. BogHble NICTOUHUKN CYUTAINUCH
CBSILLIEHHBIMU, UM TTOKJIOHSITUCH, COBEPIIAIN KepTBOIPUHOIIIeHUS. BMecTe ¢ TeM cun-
TaJIoOCh, YTO BOJA KaK Cpella OOMTaHUS HEYMCTOM CHIIBI U A1 YMEPIINX JIF0AeH TIpe-
CTaBJISIET COOO0I «9yK0Oe», OITacHOE MPOCTPaHCTBO. OUNCTUTETbHAS, 3aIIMTHAsI U TIPO-
IyLYpYIolIasi CEMaHTHKA BOAbI pPACKPbIBAETCS B 00psiaax, ralaHUsIX, pUTyaJlbHO-Ma-
TMYSCKUX IEeCTBUSX C BOIOM, BKIIIOUYAIOIINX ITUThE, OMOBEHME, TIOTPYKEHIE B BOMY,
nyckaHue mno Boae u ap. (CnaBsgHckue npeBHocTH, 1995, 1. 1: 386—389).

MoJ10KO y C/IaBsIH CUMTAIOCh OAHUM U3 IIAaBHBIX BUAOB MUIIM, BHICTYIIAI0 O0BEK-
TOM MU(OJIOTMIECKIX BEPOBAHUI, MATMIECKUX PUTYAJIOB 1 3alIUTHL. Mudonornyeckast
CeMaHTHKa MOJIOKA O0OHAPYKMBAET CBSI3b C HEOOM 1 aTMOC(EPHBIMU SIBJICHUSIMU: 10-
XK1IEM, rpoMoM, MoJTHUe. HebGecHas Biara cBsi3aHa ¢ MOJIOKOM B Marm4eckKux Acii-
cTBUsAX. OCOOBIM CaKpaJIbHBIM 3HAYeHUEM HaNlEJIsUIOCh MATEPUHCKOE MOJIOKO KaK «I'e-
HETUYEeCKUI» TPOAYKT. Marust MoJioKa BKJTIO9aiach BO MHOTHE MTPa3THUKU 1 OOPSIILI.
Mo010KO, MOJIOYHBIH CKOT, MOJIOUHASI TOCYAA CTAHOBUJIACh OOBEKTOM OCOOO 3aLLIUTHI.
B HaponmHO# MeaMLIMHE HAAEISUIOCh XKUBUTEIBHBIMU CBOMCTBAMU U CITYKIJIO 00EPEroM.
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YnorpebaeHre MoJIoKa KaK CKOPOMHO TTUIIM CTPOTO periaMeHTUPOBaIOCh. MOJIOKO
HECET CUMBOJIMKY OSIM3HBI, YMCTOThI, 3aIIUTHI, IITogopoaus, borarcTpa (CrraBsHCKHE
npeBHocTH, 2004, T. 3: 284—288).

CI1ocOOHOCTD aJIKOTO0JIsI TPUBOIMTD YeJIOBEKA B UBMEHEHHOE COCTOSTHME CO3HAHMS
BBIIEJIAET 3TY IPYIITY HAITUTKOB CPEAU APYTUX, TOITOMY ITOIIOLIEHNUE AJIKOTOJIBHBIX
HaAMUTKOB OBLIO 00513aTeIbHOM YaCThIO LIEPEMOHMAIBHON WX 0OpSIIOBOI Tparie3sl.
«O0uIbHas BBIITMBKA, COIPsKEHHAs ¢ OyIHBIM BeCeJIbeM, aKTMBU3aIMei XKU3HEHHbBIX
CHJI BCET0 KOJIJIEKTHBA, ObLIa OMHOM 13 (hOPM Marn4eckKoro BO3AeMCTBUS Ha IUTOA0PO-
nue u ypoxait» (CraBsHckue apeBHocTd, 2009, T. 4: 55). BUHO 1 BogKa IpUMEHSUIUCh
B CeMEMHBIX (KpellleHre, cBaapba, morpedeHmne) 1 KaJeHIapHbIX o0psimax. BuHo cnm-
BOJIM3UPYET B 00psimax KpOBb, 3MOPOBhE U KM3Hb. B XprcTHaHCKOM 00XEeCTBEHHOM
JIMTYPTUH IIPEBpaIIacTCs B KPOBb XPUCTOBY U SIBIISIETCS BMECTE C XJIeO0M KOMITOHEH-
ToM cBaToro Ilpuyactusa (CnaBsiHckue apeBHOcTH, 1995, 1. 1: 373).

OOpsaoBBIe 3HAUEHNE MUThS, IIPEACTaBICHHBIC B SHIMKIONMeAUN «CIaBSIHCKUE
IPEBHOCTH», 3aKJII0YAIOTCS B €T0 00BEIUHUTEIBHOM CUJIE, CITOCOOHOCTH BO3AEHCTBO-
BaTh Ha ITIOILIETO Y BLIPA3UTh OTHOIIIEHKE K HEMY Yepe3 YyrollieHre HalmUTKOM. «[TnThe
YKpeIUIsieT COLMaIbHbIE CBSI3U, MapKUPYET BKIIOUEHNE B COLIMYM HOBBIX YJIEHOB WIN
U3MEHEHUeE CTaTyca CTaphIX, CAYXKUT IIPUMETON 0COO0I0 CaKpaJlbHOI'O BpEMEHU U 0CO-
0bIX coObITHI» (CnaBsiHCcKUe ApeBHocTH, 2009, T. 4: 55). Hanbonee putyaiusrupoBaH-
HOIT (pOopMOIt ABASIETCS MUTHE U3 OTHOM Yallli, CHMBOJIM3UPYIOIIee OOITHOCTb CEMbH,
pona, KojuiekTuBa. KocMonornueckuii 1 MUGOJIOTMIECKUI aCTIEKThI ITUThsI «O0HapY-
KMBAIOT ce0s B MPEACTABICHUSIX O CBSI3M HAIIUTKa ¢ HEOECHOM BJIaroil B IIEJIOM U B
YAaCTHOCTH C JOXAEM, MOJIOYHOCTBIO CKOTa, ypoxkaeM U manee — oorarctBoM» (Cra-
BgHCcKMe ApeBHOCTH, 2009, T. 4: 56). I[IprieM XXKUAKOCTH CUMBOJIM3UPOBAJT aKT XEePTBO-
MIPUHOIIEHNS B pUTYyaJIax 10 3a0a0pMBaHMIO BEICIINX CHII, IyXOB, TyI YCOITIIMX B ITO-
MUHAaJIbHBIX Tpare3aX. [I0CKONIbKY MUThE CTAHOBUTCS YaCThIO TOT'O, KTO €T0 BHIITHII, B
MU(OIOrNYeCKMX MPEACTABIICHUSIX aKTyaIM3UPYIOTCS IIPUPOIHBIE CBOMCTBA HATTUTKA
(BKyC, LIBET 1 Ap.), KOTOPHIE [0 HAPOAHBIM MPEACTABAECHUSIM MEPEXOAUIN K IBIOIIEMY
YeJI0BEKY MJIM XKMBOTHOMY: O€/IM3Ha MOJIOKA, YMCTOTA BOJIbI, CIIOCOOHOCTD OIbSIHSITh
U KpacHbIii 11BeT BuHa (CiaBsiHcKue napeBHocT, 2009, T. 4: 57). Cuutanoch, 4To «C
IIOMOIIIbIO HAITMTKA MOXHO OBLIO IIPpUAATh 00BEKTY XKeaeMble KaueCTBa», IPUOOpeCcTr
CHIIY; a OTIIMTBIA WJIM HEAOIIMTHINA HAIIMTOK COXpaHsSIeT KayecTBa TOTO YeI0BeKa, KO-
TOPBII €0 I, WK TOTO IIpeaMeTa, KOTOPBI B HeTo norpyxkanu (CaaBsSIHCKUE IpeB-
HocTH, 2009, T. 4: 57). LleneOHbIe HAIUTKY IIPUMEHSUINCH B HAPOTHOM MEIUIIMHE JIJIsI
JICUeHUSI pa3InYHbBIX O00Jie3Hell. B TpaguiimonHo# HapOaIHOI KyJIBType IMMUThE peria-
MEHTHUPOBAIOCH CUCTEMOM 3aIIPETOB U IIPEAITMCAHWI: HEIb3s ITUThH 110 HOYaM, BO Bpe-
M1 yrolleHMs B 00Jibllive npa3nHuKy U T.0. (CraBsiHckue apeBHOCTH, 2009, T. 4: 58).

'YKazaHHBIE acIIeKThl CUMBOJIM3ALIMY ITUThS M HAITMTKOB HAXOIST OTpaXeHUe B 00-
pa3HOI1 ceMaHTUKE CJI0OB M BEIPaXKeHUIA COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3BIKA.

Obpas3nbie cpedcmea pycckozo s3vika, evipaxcaroujiie Memagpopy no2a0uieHus Hcuoxo-
cmu. CTepeoTUITHAs CUTYallMsI OTJIOIIEHUS XKUAKOCTU 0003HAYaETCsI B PYCCKOM SI3bI-
Ke IJIar0JI0OM numbsb ‘TIOIJIOIIATh KaKylo-1100 XUIKOCTh, HabKupas ee B pOT U IporJja-
TeIBast’. [IpedukcanbHBIe TPOU3BOMAHBIC 3TOTO TJIarojia MapKUpYyIOT pa3TNIHbIe (a3l
CIOCOOBI, CTENIEHb MHTEHCUBHOCTHU OCYIIECTBICHUS IECCTBUS GbINUMb, GbINUGAMD,
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Hanumuca, nonums, ucnumo v 1p. Ocodble CIOCcOObI MPUHATHUS XKUAKOCTH B IUIILY MPE-
CTaBJICHBI CEMAHTUKOM IJIar0JIOB cocams ‘TIPOU3BO/IS BTATUBAIONINE IBVKEHIS TyOaMM
U SI3bIKOM, U3BJIEKATh M3 YETO-JIM00 XXUIKOCTh, Bary’ 1 x4ebamp ‘TIPUHUMATh XKUIKYIO0
MMUIILY TJIOTKaMHU, YepIiast JJOXKKOM WIM OTIIMBAs yepe3 Kpaii® ¥ UX IIPOU3BOIHBIMU 6CO-
camo, 8bLCOCAMb, HACOCAMBCA, NPUCOCAMBCA, XAeOHYMb,, 8bIXAe6amb, HAXAeOambCa U 11P.
Inaron sucancdams, mpor3BOAHBIN OT CYILIECTBUTEILHOTO Meaxcoa ‘XellaHue, moTpeo-
HOCTb ITUTh’, BBIPaXKaeT COCTOSIHME CYObEeKTa, MCIBIThIBAIOIIETO ITIOTPEOHOCTD B I10-
LJIOIIEHUY XUIKOCTH, a TJIaroJ Houms Ha3bIBaeT CUTYAIINIO IIPEIOCTaBICHUS KIKOCTH
HYXIarolIeMycs B Hell cyObeKTy. [1aroi enumesteams Ha3biBaeT (pU3UUECKUI IIPOLIECC
BOMpPaHMSI XKMIKOCTH B IIOPHI, B pe3yJIbTaTe YeTo JINIIIEHHBINA BIard IIpeaMeT HaMOKaeT.
Bce a1 rimaronsr 061aga10T BEICOKOM MeTahOpUIeCKOM aKTUBHOCTBIO B PYCCKOM SI3HI-
Ke: OHU BBIPAXalOT YCTOMYMBEIC IIEPEHOCHO-00pa3HbIe 3HAYCHMSI, UCITOJIb3YIOTCS B
MHOCKA3aTeJIbHBIX CMBIC/IaX, BXOISAT B COCTAB MAMOM U ITApEMUIA.

JocTaToYHO IMOJIHYIO KapTUHY MeTadoprIecKOoi MHTEPITPETALIMA NCXOTHOTO IJIa-
TOJIBHOTO IEICTBUSI MOXKET IPEACTaBUTh COBOKYITHOCTH OOPa3HBIX CJIOB M BhIPAXKEHUI,
KOTOpbIE€ B PYCCKOM SI3bIKE MPSIMO UJIK KOCBEHHO MOTMBUPOBAaHbI COOTBETCTBYIOIIM
[JIarOJIbHBIM CJIOBOM. Takasi KOMITJIEKCHasI eAMHUIIA 00pa3HOIo CTPOS sI3bIKa 0003Ha-
yaeTcsl HaMu TEPMUHOM «MOTHBalIMOHHO-00pa3Has napagurma» (MOIT). E€ cocras-
JISIIOT OAHOKOPEHHBIE 00pa3Hble CJI0Ba, HEMOCPEACTBEHHO WM OIIOCPEI0BAaHHO BOC-
XOAsIIMe K OJHOU MOTHUBUPYIOLLEH JIEKCUYECKOU eAUHUIIE, a TAKXKE YCTONYMBBIE 00-
pa3HbIe BBIpAXKEeHUS, BKIIOYAIONINE 3Ty SAIMHUIY B MHOCKA3aTEeJILHOM 3HAaYeHUU
(FOpuna, 2005: 77—78). IlppMeHNTETLHO K aHATU3UPYEMOMY MaTepHaTy BepITTHAMUA
MOTHMBAallMOHHO-00pa3HBIX ITAPAIUIM SBJISTFOTCS TJIAr0JIBl C CEeMAHTHKOM MOTJIOIIECHUS
KUIKOCTH B TIEPBUYHBIX 3HAUCHMSIX. JIeKCHKO-(hpa3eoorniecKuii cocTaB 00pa3HbIX
HOMMHAIIAI IeMOHCTPUPYeT MeTadopruuecKue IMpoeKIINN UCXOTHOro 00pa3a u3 00-
JlacTh (PU3UOJIOTUN Ha Apyrue cdepbl (U3NUECKOro MUpa, BHYTPEHHEr0 MUpPa Yesao0-
BeKa (4yYBCTB, MOLIMIA, MBIIIICHUS ), OOIIIECTBEHHOM XKIU3HH.

Tak, B 00pa3HOIi mapagurMme riaroJja nums 010 00HapykKeHO 49 00pa3HbIX CIOB U
BBIpaxkeHUit. SI3b1koBbIe MeTadOPHI: nums a) ‘BALIXaTh CBEXXUI BO3ayX, apomar’ — Ka-
Koll HeoOvsAmHbLIL, KaKoil yucmutil npocmop! U sma npedeecmuuya HedanseKux mopo3o8 —
VMPEeHHSIS C8edcecmb; ee nbelllb, OHa omadaem xcusumenvhbvim apomamom apoysa (b. Mo-
xkaeB. CaHs1); 6) ‘OCTPO OIIYIIATD YTO-JI., MCTIBITBIBAas YIOBOJNbCTBUE' — Tam u3 uauiu
3a06eHuUs OH nuA Hacmosuee, nooaurHoe epems. Ilun 83axned, kak nepeuiii mapagouey, —
3anueas cmepmoio dcaxcoy (A. UmmaeBckuii. I3BeCTHSIK); ucnums ‘UCIIBITAaTh, IO3HATD,
MPOYYBCTBOBaTh' — bopuc, KAk UCMuUHHbLI SyPMAaH, 3HAem, 4mo UCHUMb 6CI0 npeaecy
JHCEHUUHBL HA Oecy, Ha X00Y HeAb3sl, NOIMOMY €20 CES3U MAHYMCA He MeHblle noay200a, Ho
u He boavwe 0eyx nem (E. benkuna. OT mo00Bu 10 HeHaBUCTH) U Ap. OOpa3HbIe JIeKCe-
MbI ¢ MeTaopruUYeCcKOit BHyTpeHHe (popMOii: ynoumeavnbtii ‘BbIpakalolinii BOCTOPT,
BocxuieHue’ — Ilocae mpacku, 3a6bl8anuii MOMopa, NO2OHU U 2pOX0OMa 8bICIPen08 mu-
wuna okaszaniace ynoumeasroi (M. Turomamsumm. YepToBo Koneco). ®pa3eoa10Tn3MbI:
ebinum éce COKU ‘JINIIUTD IICUXOJIOTNYECKMX, pusnueckux cuin’ — Kaxcdoeo uenogeka
Gopmupyiom kakue-mo ceou 200bi. Kaxcooeo — ceéou. Eeeenuro Unvunuuny Hasceeda cghop-
MUposanu amu — noasyuas, doaeas, evtnusarouas ece coku eoiina (J1. Kabo. ... He 3a-
ObIBai1, 4TO 51 TeOs MF0010). I10CTOBUIIBI ¥ IOTOBOPKU: C 4UUA 600y He NuMmb ‘BHEITHSIS
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KpacoTa He SBJsIeTCS IJIaBHbIM JOCTOMHCTBOM uejioBeKa’ — B 0duH u3 dueil ona, OKoH-
uamenbHo paccmompes cebs 8 beCnpUCMpacmHoM 3epKane, pelula, Ymo ¢ Auua 600y He
numo, nomomy umo muoeoe peuiaem gueypa (T. ConomatuHa. IeBATb MecsleB, WA
«KoMenus KeHCKUX MOJI0XKEHUI» ); KOmopoil peKkoli navimbs, my 600y U nums ‘CliciaB
OIpeaeIeHHbIN XKU3HEHHBII BEIOODP, HEOOXOAUMO €MY CJIeIOBaTh M BBHIMOJHATh MPH-
HsTBIe 00s13aTebcTBa’ — To ecmb acyavHuuamos? — Hy 3auem xce... Komopoii pexoii
navimo, my u 600y numo. /laxyce mo HemHo20e, ymo ycnea npenodams 3yop, 6vi10 docma-
mouno (. Ipanun. 3yop) u ap. [1penieneHTHBIe 0Opa3HbIe BRIPAXKCHUS: HO30HO RUMb
bopicomu, Koeda nouKu omeaiuaucy ‘He UMeeT CMbICTIA IIPEeANPUHIMATh KaK1e-I1n00
MepBI ITOCJIe TOr0, KAK HeTaTUBHBIC ITOCIEACTBHS KPUTUUECKOM CUTYalluU YKe HACTy-
v’ — S dymaro, 3aKoH Obicmpo nonpasam uau ommenam, — nadeemcs Onetinux. — Ho
yarce no30Ho umo-aubo desamo. Kax eosopumcs, nozono numo 60picomu, Ko20a nouKu
omeaauaucey («DenepanbHOE areHTCTBO HOBOCTE!») U AP.

KonunvecTBeHHBIN COCTaB MapagurM C IPYTUMU [JIaroJIbHBIMU BEPIIMHAMM TTPEN-
CTaBJIEH CJIEIYIOIIMM 00pa30oM: TJ1aroJl cocams SIBJISICTCS MOTUBUPYIOIIUM IS 78 00-
PAa3HBIX CJIOB U BhIpAXXEHU, Xae6amb — 1151 19 00pa3HbIX €IUHULL, Hcaxcoams — 1 sI3bI-
KoBas MeTacdopa, noums — 18 0o0pa3HbIX equHNLI, énumbsiéams — 11. [IpuBeném He-
CKOJIbKO IPUMEPOB: YCTOMUYMBBIE MeTapopuyecKue JIEKCUKO-CeMaHTUIYeCKue
BapuaHThI 3acocams ‘CUILHO YBJIeUb, BbI3BaB XeJlaHWe 3aHMMAaThCsl KaKo-1100 aes-
TeJbHOCTEIO" — Teneghon mpebyem 6oavuie GHUMAHUS, OH KAK Dbl «3acacsiéaent» 6o0ume-
A5, NePeKNroUas BHUMAHUe 8 nepayro ouepeds Ha pazeosop (3Bectus); scancoams ‘0ueHb
CHJIBHO XKeJIaTh YeT0-JIN00, CTPEMUTHCS K YeMy-Tiu00’ — K momy ce, oH dcaxcoaa pa-
3bickams ne2eHdapHble cokposuuia uaps CoromMona, Komopule, N0 HeU38eCMHbIM UCMOPUU
npuuuHam, sKo6wl cnpsamansl oviau 6 maiiHuke ede-mo 6 Toaedo (1. Pyouna. bemast ro-
Jnyoka KopnoBsbl) U 1p.; MeTapopruecKue 1epuBaThl pacxaé6viéams ‘UCIIPABIISITH MO-
CJIEICTBUSI HEBEPHBIX ACUCTBUI; YIaXKMBATh CIIOXKHYIO, HEIIPUSITHYIO CUTyallui0’ —
H ecau 6 mpe3gom cocmosHuu 0bia CHOCOOEH CKPblBAMb CE0U YYBCMEBA, MO, BbINUBUIU, MO2
HA2080pUMb UM MAK020, YO NOMOM NPUX00UA0CH pacxaedbieams He 00HY Hedearo (McTo-
puu U3 KU3HU); Ppa3eooTU3MBI 6RUMbBIGAMb KaAK 2y0Ka ‘yCBauBaTh, BOCIIPUHUMATh
YTO-JTU00 JIETKO U ObICTPO’ — B Jlenbaneme muvi KOHCYAbMUPOBAAU 2PYNNY MOA0OBIX pebsam,
KOmopble 6numboledl, kak 2yoxa, Hawu 3amwicast u udeu (COBEpIISHHO CEKPETHO) U Ap.;
IIOTOBOPKM: AACKO0BbLI MEAEHOK 08YX MAmMoOK cocém ‘00XOIUTENbHBIN, YTONIUBbIN Ye-
JIOBEK MOJIb3YETCS BCEOOIINM MMOKPOBUTEIBCTBOM — Jlegyuku, xumpee Haoo 0bimo,
xumpee. Tax nodeecmu, umo épode 0b1 Mol 045 €20 Jce NOAb3bL U NOAb3bL €20 MAMbL IO
deaaews. Ewe napoonas mydpocme eaacum, 4mo AACKOBbLE MEACHOK 08YX MAMOK cocem
(KomMeHTapuii B yate) u 1p.

HcxonHast ceMaHTHKA ITOTJIOIIECHMS KUAKOCTH MPEACTaBIeHA B KAUeCTBE OCHOBAHMS
MeTaopHIeCKUX ITPOCKIINI B psifie 00pa3HBIX AMHUIL ITapaIuTI MBI TJIaroJia 240mamb,
0003HaYAIOIIETO 3aKIIOUYUTENBHYIO (ha3y Mpoliecca MOrJIOIIEHUS MUIIU. DTO YCTOM-
YMBOE CpaBHEHUE KaK 2A0MoK (4ucmoii) 600wt ‘0 yeM-1100 OUeHb BaXKHOM, LIEHHOM,
JIonroxnaHHoM' — Koeda s eepHyiacs Ha dpyeoil 0eHb ¢ 0X0mbl — 3M0o Obl10 KAK 2A0MOK
600bL, 51 Obl yMep om HepeHo20 ucmouenus! — Acs ecmpemunia meHsa y Kaiumeku 0oma
(0. Tpudonos. Crapuk); Ceodku Hosocmeii 0 BceaeHHOl npocayuana oHa ¢ HauepanHvim
DPasHOOyuLUeM, XOMS U 108UAA KaXCO0e C1080, KAK 2A0MOK HUCMOTU 600bL 6 3acyXy... (Yibs
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Hosa. MHKa); a Tak:Ke MAMOMBI, B KOTOPBIX MIMEHHOI KOMIIOHEHT CO 3HaYeHUEM 00b-
eKTa 00pa3HO acCOLMUPYETCS C BOJIO/3KUIKOCTBIO: 2410MOK céexce20 6030yXa ‘TI0JI0-
SKUTEJIbHBIN (DaKT, MPUSTHBI MOMEHT, TOCTABJISIONINIA PafoCTh, YIOBOJbCTBIE (CBE-
KU BO3IYyX KaK UMCTas BOAA), 240MOK c80000bt ‘TIPOSIBIIEHUE HE3aBUCUMOCTHU Ha (DOHE
yrHeTeHUs1’ (CBoOOJa KaK CBeXUil Bo3nyX) — MoocHo atobums uau He arobums TBC unu
€20 COOCMBeHHUK08, HO C 3aKpbimuemM Kanaaa dviuiams cmarnem mpyonee. OHo 0610 2aom-
KoM c80000bL, enomiom ceexnceeo 603dyxa (He3aBucumas razera).

AHanu3 ceMaHTUKU U TEKCTOBOI peain3allii 00pa3HbIX JEKCUIYECKUX U (ppaseo-
JIOTUYECKUX perpe3eHTalnii MeTadOophl MMOMIOIIEHMS KUIKOCTH ITO3BOJISIET BEIIBUTH
OCHOBHBIE HarIpaBJIieHUs MeTa(hopu3aliiy 3TUX IIporeccoB. HayalbHBIM MYHKTOM HC-
CJIeOBaHUs BRICTYIIaeT KOTHUTUBHOE MOACIMPOBAHUE IIPOTOTUIIMIECKOTO CIIeHAPHSI
00JIaCTU-UCTOYHNKA, 3JIEMEHTEI KOTOPOTO MOIeKaT MeTaOprIeCcKOi MHTEPIIPETALIIN.

Ilpono3uyuonarvro-gpeiimosas cmpykmypa cumyayuu no2A0ueHUA HCUOKOCmu u
acnexmol e¢ memagopusayuu. KorHuTBHasI MOJIE/Ib CEMaHTUKY TJ1aroja npeacTaBiis-
eT co00Ii aHAJIOT HEKOETO BUIA IESITEIbHOCTH C IIOJTHOM peKOHCTPYKIIMEH KOMITOHEH-
TOB, MAPKUPYIOIINX YYaCTHUKOB M OOCTOSITEILCTBA O3HAYaeMOM cCUTyalluu. st orm-
CcaHUs €€ KOHIIENTYaJbHOU! CTPYKTYPhI UCHIOTIb3YIOTCS TEPMUHBI «DperiM», «CIIOT»,
«apono3uiivs» (ApyTioHoBa, 1976; Kyopsikosa, 1992; KyctoBa, [TagydeBa, 1994; MuH-
ckuit, 1979; ®umimop, 1968, 1988).

bazoBag cutyarys moromeH1s XXUIKOCTH (rump) TIpearonaraeT pru3noIormdecKuii
IIPOIIECC, KOTOPBIA OCYIIECTBIISIETCS] MBIIIEYHBIMHU YCHJIMSIMH OPTaHOB POTOBOI I10-
Joctu cyobekTa. ®peitM nums COCTOUT U3 ABYX CyodpeiiMoB: 1) ‘cy0ObeKT HabupaeT
KUIKOCTDb U3 EMKOCTH B POT’, 2) ‘CyOBEKT IPOTIaThIBaeT XXKUIKOCTE . B mepBoM cy0-
dpeiimMe c1ocob IepeMeIeHIs He MapKUPYeTCs, XOTs, KaK IIPaBUJIO, MBI IThEM, TIepe-
JIMBast HeOOJIBIIIOE KOJIMYESCTBO XXUAKOCTH B POT Yepe3 Kpait mocyasl. [loaToMy ritaros
numb MOXET YITOTPEOISITECS B O0Jiee IIMPOKOM 3HAUEHUM U B psiie KOHTEKCTOB 000-
3Ha4YaTh TAKKE CUTYallUM CIIeM(PUIECKOTO MOTIOIEeHUS KUIKOCTU: Maabiu neem/
cocém monoko u3 cocku. Omnums/omxaeonyms uaii u3 yawxu. B metapopuyeckomM pyHK-
LIMOHUPOBAHMM 3TOTO TJIarojia v ero Mpou3BOAHBIX CIIOCOO MepeMeleHUs XXUIAKOCTU
He akTyanusupyetcs. B (pokyce o0pa3Hoii XapaKTepUCTUKU OKAa3bIBAeTCSI caMo Tepe-
MellleHHe, HallpaBJIeHHOE Ha HaIlIOJHEHUE CyObeKTa 1 OITyCTOIlIeHe UCTOYHMKA: CKo-
pee aceeo, Iloaysxmenko nua u3 bonee noaH0800H020 PUHAHCOB020 UCMOUHUKA, 4 MUHU-
oupoiica mpyda 6vina y Heeo 0458 omeoda enda3 u, KoHeuHo duce, 015 dywu (A. MaTBeeBa.
ToneB m Kactpo. IlpukiroueHnst ractapoaiitepa).

Bropoii cyddpeitM, COOTBETCTBYIOIINI CEeMaHTUKE IJIaroJja 240Mmams, IPUCyTCTBY -
€T TaKXe B KOHIIETITYaTbHOU CTPYKTYpE BCEX APYTUX paccMaTpUBaeMbIX (DPEMOB.
CraHgapTHBIN 00beM MOMELIAeMOM B POT KMAKOCTH 0003Ha4YaeTCsI IEKCEMOI 210MOoK,
MeTadoprdecKast CeMaHTHMKA KOTOPOI1 CBSI3aHa C IIpeACTaBICHIUEM O HEOOJBIIIOM 00b-
eMe BABIXaeMOT0 BO3yXa, IIepeXBaeMbIX SMOLUIA, MoJlydaeMoii nHpopMauuu: M 30ecsy
O4eHb BAJICHO, 20e UMEHHO Mbl yeuden ceem U 600XHYA nepeaviil eaomok 603dyxa (B. MoJi-
yaHoB, K. Cerypa. W nonbiie Beka...); Dxcmpemanst — Ha pedkocms ynepmulil Hapoo.
YUmobbr noayuume jcenaemolil «eA0MOK A0PEHAAUHA», OHU 20MOBbl HA O4EHb U O4eHb MHO-
2oe (ApryMeHTHI U ¢akThl); [lpesecmuas nosecmo «Buno u3 00ysanuuxoe», s ee yumaro
no eaomouky (YO. lannamb. [Tucema u3 3aKIioueHus ).
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Paznmuume cutyaumii, IpeACcTaBIEHHBIX B IIEPBUYHON CEMaHTHKE aHAIM3UPYEMbIX
[JIaTOJIOB, CBSI3aHO C HEOMMHAKOBBIMHU CITOCOOAMU MepeMeIeHNS XKUIKOCTH: a) Ha-
OupaHue B pOT C MOBEPXHOCTHU MJIN Yepe3 Kpait mocyasl (nums), 0) BHITITUBAHME XKW -
KOCTH 4epe3 HeOOJIbIIIoe OTBEPCTHE (cocamp); B) ITYMHOE, MTHTEHCUBHOE HabUpaHue B
POT XUAKOCTU (X.1ebamb); T) UCIIOJIb30BaHNE NHCTPYMEHTA C HEOOJIBIION EMKOCTHIO
(JIOXXKU, pyKK) 1Jisl HAOUPpaHWS XKUAKOCTH/KMIKOW MUILIK U €€ TiepeMelieHus (x.ze-
oamp).

B cTtpykType dpeiima cocams riepBhIii cyohpeiiM UMEET ITOTUIIPOIO3NIINOHATIBHYIO
CTPYKTYpY: a) ‘CyOBEKT IoMelllaeT B pOT U KPEMNKO 3aXBaThIBaeT I'y0aMU Ty YaCTh EM-
KOCTH C XKMJIKOCTbIO, B KOTOPOI1 UMEETCSI OTBEPCTUE, WM CIIeIIMaIbHOE IIPHCIIOCO0JIe-
HUE (COCOK, COCKY, TPYyOOUKY), MPUMBIKAOIIee K EMKOCTH WA MOTPYKEHHOE B HEE’,
0) ‘CcyOBEKT BBITATUBAET XKUAKOCTh U3 EMKOCTH YEPE3 OTBEPCTUE WU ITPUCITOCOOIEHNE
C OTBEpPCTHEM, CO3AaBasi BAKYyM MOCPEICTBOM COKPAILlEHMI MBI T'YO 1 s13bIKa’. B Me-
TahOpUUECKUX IIPOSKIMAX aKTyaIu3UpyeTcs KakK IIepBasi, TaK ¥ BTOPAST IIPOIO3UIINHI
IaHHOTO cyOdpeiima: a) npucocamscs ‘TIPOYHO 3aKPEIIUTHCS, CTaTh XapaKTePHBIM IIPH-
3HAKOM 4ero-nbo’ — Kak npucocaaace k Poccuu ecs sma suzanmuiiwuna! (FO. Harnoun.
JIHeBHUK); 0) 3acocamsb ‘TIOJTHOCTBIO OXBAaTUTh, BOBJIEYb B KAKOE-JI. [ICUXOJIOTMYECKOE,
duzmnoaornyeckoe cocrossuue’ — Ho paszmoiuinsis o coocmeeHHom cHe, 51 OyMar o0 mom,
Umo NPoCvLINAIOCh PAHO NOMOMY, Umo 00Cb, Ymo coH 3acocem u 5 He npocHycs (C. EcuH.
Map0ypr).

IIpoToTUNIMYECKON CUTyallMelt, aCCOLMUPYEMOM € IEKCUYECKUM KOHILIETITOM «CO-
caTh», SBJISIETCS NMUTaHKWE MJIAICHIIA, YTO TaKXKe HaXOIUT OTpaXkKeHUe B IIPOLiecce Me-
Tadopu3alu U Ha SI3LIKOBOM (JIeKCHKa 1 ¢ppa3eosiorus), 1 Ha AUCKYPCUBHOM (aBTOP-
ckue Metadophl) ypoBHIX: A nucan, 4umo 8uipoc 8 cemve, ede 04eHb CUAbHBL OblAU MOA-
cmosckue yoexcdenus, ecocaa ux c moaokom mamepu (3. MacineHrKoBa. PasroBopsi ¢
[Tacteprakom); Oaueapxu RPUCOCAAUCH K MAMEPUHCKOIL 2py0u 2ocy0apcmea — mak 4mo
menepb UHbIX NPUXOOUMCs ompbieams emecme ¢ camoil epydeio (M3Bectust). Yepes odpas
MJIaJIeHIIa, COCYIIIET0 MOJIOKO MaTepu, MeTaOopUIeCKH BhIpaKaeTcs MpeacTaBIeHUe
00 OTCYTCTBUM Y KOro-J1160 HEOOXOIUMOTIO OIbITa ¥ KOMIETEHIIWIA B CUTY CAUIIIKOM
MOJIOJIOTO Bo3pacTta: Ymo, ne moeau nocaames nocmapuie, a mo COCYHKO8 NPUCHIAAIOM.
Tlokpacnes, Andpeii nonpocun 6046H020 Aeub 6 nocmens u pazdemocs (J1. AypHoB. Ku3Hb
Bpaya); Yuenuxku eco, s3mu MoA0KOCOCHL, KOMOPbIM OH 8MOAK08blean npo Pybenca u npo
Cmpasunckoeo, Kyoa ay4uie Heeo pa3oupanics 8 NOPAOKax 3Mux KaHueasapull U KabuHemoes
(1. Tpanun. 3y6p).

Taxoke MorionieHue XUAKOCTU IyTeM BbICaChIBaHUSI YCTOMUMBO aCCOLIMUPYETCS C
o0pa3zaMu KpOBOCOCYIIIMX HACEKOMBIX M KMBOTHBIX (KOMap, KJIeIll, ITHSBKa), a TaKXKe
C cuTyaluei MorjaoleHus KpOBHY U3 TeJla YeJ0BeKa UK XKUBOTHOIO (BaMITMPHU3M ). DTH
00pa3bl HAXOISIT OTPpaXeHHE B MeTa(pOPUUIECKOIN CEMAaHTHKE TJIaTOJIOB HPUCOCAMbCA,
6cocamucsi, 6blCOCAMb, GRUMBCA U Ip. U B 00OPa3HBIX BEIPAXKEHUSIX C MICXOTHBIM 3HaUe-
HUEM IIOTJIOIIEHNSI KPOBU, KOTOPhIe Ha3bIBAIOT pa3IMYHbIEC aCIIEKThI IICUX0J0rnye-
CKOro, 3KOHOMMYECKOTI'0, COLIMAIbHOTO ITapa3suTUPOBAHUS: AxXMedbiu c80eeo He ynycmum,
eonvemcs 6 amoeo Jlam3zuna Kak Kaeuy, xeamka y Heeo 3Hamuas (A. MaprHuHa. AHresbl
Ha JIbAY He BBLKMBAIOT); Jmu 00udbl, OHU KAK NUABKU — NPUAUNAIOM U COCYM MEOH
3Hepeuro, meoio dyuly, meoe Hacmpoenue. Hado ompoieams u eviopacoieams (A. Cypuko-
Ba. JITo00Bb CO BTOPOTO B3IJISIIA).
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[1aron xae6amop Ha3bIBACT IBE CUTYALIMN, KOTOPBIM COOTBETCTBYIOT IBE (DpeitMOBBIE
cTpyKTyphlL. DpeiiM x1e6ams’ TepenaeT CUTYALNIO TTOIIOEHUS XIIKOCTU GOJIbIIMMHU
[JIOTKAMH, B Ype3MEPHO OOJIHIIIOM KOJIMYECTBE WIIM LITyMHOE, PE3K0Oe HAOMPaHUE XTI -
KOCTH B POT C TIOCJIEIYIONIMM e€ TIporaThiBaHueM (1Ba cyodpeiima). MHTEHCMBHOCTD
HMCXOIHOTIO AeHCTBUS aKTyaIU3UpPyeTCs MPU €ro 00pa3HOM IEPEeOCMbBICIEHUM B MeTa-
(oprUyecKuX CJIOBaxX U BHICKA3bIBAHMSIX, OIMCHIBAIOIINX CUTYaIlUM TTOJTyYSHUST SKIA3-
HEHHOTO OIIbITa, KaK IPaBWIO, HETaTUBHOTO, SMOLIMOHAIBHBIX BITEYATICHUI 1 TIepe-
KWBaHWUH, pa3TUIHON MH(GOopMalny 1 3HaHui. [lomaepkuBaeTcss 00beM 1 CKOPOCTh
IIOJTy4a€MOT0 OIIbITa, BHE3AIIHOCTD 1 CYUIA BO3AEUCTBUSL: Pescum, npu komopom npouina
€20 JHCU3Hb U KOMOPbLIL OH XAe0a4 NoAHbIMU 20pCmAaMU, 8ce dice e2o He 03100un (B. KaraHsH.
ITpukocHoBeHue K unonaM); Ocmaemcs xaebamo cneysghgpexmot, CA108HO WAMNAHCKOE
u3 eedpa (Bupxa mmoc csoit 1om). Dpeiim xreb6ams’ TEMOHCTPUPYET CUTYALIMIO TO-
[JIOIIEHUS KUIKOM MUIIY IIPY ITOMOIIM JIOXKH. DTa CUTyalldsl OTpaXkaeTcsl B YCTOM -
YHUBBIX O0pPa3HBIX BHIPAXKECHUSX, aKTYAIN3UPYIOIINX ACTIEKT COBMECTHOM NESITCIBHOCTH,
KOTOpast MeTahOpUIECKHU OIMCHIBACTCS IT0 AHAJIOTHUH C COBMECTHBIM IIPUEMOM ITUIIN; —
Bvt umo, cayxcunu emecme ? — HacmopojiceHHO NOUHMepeco8ancs oH. — Jla, noumu noa-
mopa eoda u3 001020 kome.axa xaeoaau! (JIeonoB); « Yeproim» pusnmopam meneps xaebamo
oaaandy (Benyx.py). ITockonbKy xKuakasi Muilia aCCOLMUpYeTcs ¢ 0eAHOCThIO (Cp. To-
TOB.: KOMY — CYN HCUOKUI, @ KOMY — Jcemuye Meakuil), a TJ1aroJ X1ebamp UMeeT pas-
TOBOPHYIO, 2 B HEKOTOPBIX YIIOTPEOICHMSIX IIPOCTOPEUHYIO CTHIMCTHIECKYIO KOHHO-
Taluio, oOpa3HbIe BEIPAXKEHMS HECYT CEMAaHTHKY TIOPEMHOTIO 3aKI0UeHUS (Oa1andy
XAaebamp), COITMAIBHOTO HEOIATOTIONYYUS (1anmem ugu xaebamsp), HETaTUBHBIX COOBITUI
(pacxaebvleamo Kauy), HEOOTyMaHHBIX OIIPOMETYMBBIX IEUCTBUI (3a cemb 6epcm Ku-
ceas xaebamp).

B curyanum, korga Hy>KIaloIIniAcs B MUThe CYOBEKT MO KAKMM-JIM00 MPUIMHAM CaM
HE CIIOCOOEH OCYIISCTBUTh JAHHBIN (PU3NOJIOTHIECKUI IIPOLECC, IIPUCYTCTBYET I10-
CpedHUK, MPeIoCTaBSIOIINMI XKUAKOCTh U IOMOTaIIINi CyObeKTy €€ uTh. I1poro-
3ULIMOHAJIbHASI CTPYKTYpa ppeiiMa noums MOXET ObITh OITMCaHA CJISIYIOIIMM 00pa3oM:
cyodpeiiMm 1 — ‘cyOBbeKT-TIOCPETHUK MepeMelaeT EMKOCTD C XKUAKOCThIO B 30HY J10-
cTymna cyobeKTa IorIoleHus’ , cyodpeiiM 2 — ‘CyobeKT-TTIOCpeIHUK MepeMelaeT K1/ -
KOCTh B POTOBYIO IIOJIOCTh CYObeKTa TorjoueHus1’. Bropoii cy0dpeiiM peanunsyeTcs
mpy GU3NIECKON HECIIOCOOHOCTH IIPUHUMAIOIIETO CYOBeKTa ITIOMECTUTD XXIUIKOCTh B
pOT caMOCTOSATEIbHO (MIafieHell, 00IbHOM U T.11.). B hokyce MeTadopmueckux mmpo-
EKIINI OKa3bIBAETCS CUTYallMsI CHAOXEeHMS 4Yero-JImbo,/o0ecriedeHus KOro-JImbo yem-
TO BaXKHBIM, HEOOXOAUMBIM, LIECHHBIM — /J[a, sauiu «IlecHu 6edvm» , HanoeHHwvle apomMamom
dpeeHesa3bluecKUX 3aKAUHAHULL, 8 MPAKMOBKEe IM020 KOANEKMUBA NPOU3BENU OULENOMASIO-
wee eneuamaenue Ha caywameneli (Poccuiickast My3bIkajibHasi ra3era), a TakKe u3Me-
HEHME COCTOSTHUSI IIPMHUMAIOIIETO CYObEeKTa, BO3IEHCTBIE, BINSIHIE Ha HeTO — O yem
Jce moaau 20860pums 08a ghabpuxamopa cyda wecmu [Cmanun u XKoarnog|, dea uzeomosu-
mens 3e4bs1, KOMopwvim 8ckope 6yoym noums muniuonst aodeii ? (M. TonyboBckuii. buo-
Tepanus paka, «aeno KP» u crannHuzm).

Ocoboe KauecTBO CUTyalus MPUOOpeTaeT MPU MOrJIOIIEHUN aJKOI0OJIbHbIX HATUT-
KOB. B 3TOM ciTyyae mponcxomuT He TOJIBKO U3MEHEHME (DM3NOJIOTTIECKOTO COCTOSTHUS
ITBIOIIETO (YIOBJIETBOPEHUE XKaKIbI ), HO TAKKE M3MEHEHHE €T0 IICUXITIECKOTO (BOOIY-
LIeBJIeHNE, YMOLOHAJIBHBIN ITOIbEM) M MEHTAILHOTO (HeaaeKBaTHOE BOCIPUSITHE
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peaTbHOCTH) COCTOSTHUS, UTO TaKXKe MPOeLIMpyeTcsl Ha 00pa3HO XapaKTepu3yeMble CU-
Tyauuu: JAymaro, umo KapmouHbiii 3anot, KaK MOJWCHO Dbl HA36aAMb HAULU MHO20HACOBbLE
00enust 3a 10MbepHbIM CmMoaoM, caydicun baazodamuoii omdywuroii (O. Bonkos. Y3 Boc-
IMOMUHAHUM CTApOro TEHUIIIEBIIA).

HakoHelr, morjiomeHue XXUIKOCTH MOXET IMPOTEeKaTh HE TOJIbKO KaK (PU3MOJIOTU -
YeCKMii, HO M KaK GU3NIYSCKUIA IPOIIecC, P KOTOPOM KHMIKOCTD IIPOHUKAET B I10-
PHUCTYIO CTPYKTYpPY NpeAMeTa WIM OpraHa HEMOCPEACTBEHHO C TIOBEPXHOCTH TIPU CO-
IMPUKOCHOBeHUH (6numuieams). CTpyKTypa dpeitMa BKiIodaeT 2 cydodpeiima: 1) ‘To-
BEPXHOCTH OOBEKTA CONTPUKACAETCS C KUIKOCTBIO, 2) XKMIKOCTh IIPOHUKAET B OOBEKT .
[Tpu MeTachopu3zaiu 1TaHHOTO (peiiMa aKTyaIM3UPYIOTCS TaK1e aCIeKThl UCXOIHOM
CUTyallM, KaK MHTEHCUBHOCTb HAIlIOJIHEHUS BJIarOi MpMHUMAIOIIETo 00beKTa (Ha-
IMOJIHEHME ITPOMCXOAUT BCEIl MOBEPXHOCTHIO) U MU3BMEHEHME €T0 COCTOSTHUSA (yTpaTa
IIPEXXHETo KayecTBa (CyXol, IMIIeHHBIN BJIaTv) W IIpUoOpeTeHre HOBOTO KadyecTBa
(MOKPpHIii, HAIIOJTHEHHBIH BJ1aroit)). B Meracdopudeckoil MHTEpIIpeTallii TaKUM 00-
pPa30M OIMCHIBAIOTCS CUTYallMK BIWSIHUS ONpPeAeIeHHOMN cpeabl Ha (popMUpOBaHHE
XapakTepa U MUPOBO33pEHMSI YeJIOBeKa, IOIyIeHre 3HAaHU I, XKU3HEHHOTO o1ibITa: M 6om
ybedxcdeHue, enumasuieecs 8 Kpoéo U NAOMb KANC0020 YHACMEYOUeeo 8 NOAUMUHECKOl
acusnu Poccuu, npedonpedenuno u xapakmep 60pvosl, u eé chopmot u nooxods (Hayka n
KWU3Hb); Hado moabko nouauwje 6HUMams nO3MUYECKoMY CA08Y, GNUMBIBANTb €20 KaXlcO00-
HeBHO, U moeda HenpemMeHHO Mbl CmaHem Ayquie, yuuje, docmoiineil u 6nazopooreii (B. Acta-
¢beB. 3arecn).

®peiiMoBBIe CTPYKTYPHI, IPEACTaBIEHHbIE TJIArOJIbLHON CEMaHTUKOM, COCTOSIT U3
CJIOTOB: a) CYyOBEKT MOMIOIIEHUS; 0) CYOBbEKT-TIOCPEIHUK; B) COCTOSTHUE CYOBEKTA TT0-
JIOIIEHMS (3Kax1a); T') AeCTBUE, IPOU3BOAMMOE CYyObeKTOM (MepeMelIeHue); 1) 00b-
eKT ITOIJIOLIEeHUS /TIepeMellieHIs] ((KMAKOCTh); €) IIPOCTPAaHCTBO (EMKOCTh/COCY/, TI0-
JIOCTH B OpraHax, TKaHsAX, MaTepraiax); 1) MHCTPYMEHT (OpTraHbl POTOBOI IIOJIOCTH,
JIOXKa, cocka). Kaxmprif KOMITOHEHT MCXOTHOM (hpeiiMOBOI CTPYKTYPHI — KaK OT-
JEJIbHBIN CJIOT, TaK U MPOITO3UIINS B IIEJIOM, — OKa3bIBaeTCs 3aJ1efCTBOBAH IIPU MeTa-
(hopuueckoii xapaKTepUCTUKE pa3TIMUHBIX CUTYALIMA U3 IPYTUX KOHIIENITyaJIbHBIX 00-
nacreii. B kauecTBe cyObeKTa MOraonieHus MeTahOpruIeCKr MOTYT OBITh ITpeICcTaBIe-
HBI 4e10BeK (0H ¢ Manosemcmea Xaebuya auxa), 00yue3Hb (3mo ma 604e3Hb, KOMOPas
delicmeumenbHo 8bICACHIGAEM COKU) , SMOILINS (MOCKA COCa1a 0Cmamky cun), MbICIIN (8nu-
6a4UCH 8 CO3HAHUE 6Ce HOBbLE U HOBble COMHEHUS), COCTOSIHUSA (3acacvleéarouwiuii cox), e-
SITeJIbHOCTD (desnaHue deHee 8bLcacbi8ano U3 Heeo 6ce COKU), COLIMANIbHbIE CTPYKTYPhI
(yacmubie KomMnaHuu NONbLIMArOMCS 8bINUMD U3 HAC éce coku;, Poccus euje He ebinuaa c6oro
yauiy), TPUPOIHBIA OOBEKT (3eM15 8bICOCEm MOAHUID, BbINbEN 8Mece ¢ 00ICOeB0H G0-
doit). CyObeKT-TIOCpEeTHUK TIPeICTaBeH KaK YeJIOBeK WM TpyIIia Jull (Kpemiesckas
CeUMA NOUAA €20 HAPKOMUKAMU KOMNAUMEHMO08) , TIPUPOITHBIN OOBEKT (81aXCHbLI 030X
u3 Oyxmol 0bl1 HANOECH C8eceCMbi0 MOPS), MBICIIU (3anpamana oHa nepexcumoe 8 enyoo
namsamu, Ho U ommyoa, u3 enyouHbsl, OHO ROUAO ee padocmbl0), OpTaHU3aIUNU (paHbule
UHGOPMAUUOHHOE NOTA0 BKAYUBANY 8 HeaogedecKUe OVl U AH00U HCAN08AAUCD, MO OHU
nod uyxcum koumponaem). I3 mpuBeIeHHBIX KOHTEKCTOB BUIHO, YTO I10 MOA00UIO CO-
cyJa ¢ XXUIKOCTBIO MBICJISITCSI YeJIOBEK, CoAepXKalluil B cede hU3n0I0TuIecKre, TICU-
XUYeCKre, MEHTaJIbHbIC, COLIMAJIbHBIC KAUeCTBA; ITOJUTUUYECCKIE Y SKOHOMUICCKIE
C00011IeCTBa, CoAepKalllre IIPaBOBbIE U SKOHOMUYECKHE pecypchl ((PMHAHCHI, BJIACTbh,
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YeJJ0OBEUSCKMI KanuTa, ”HGOPMAIUIO); HOCUTEIN nHGOpMauy (KHUTH, Paauo, Te-
JIEBUJICHNE); TPOCTPAHCTBEHHBIE O0BEKThI SKUBOI M HEXKMBOI IIPUPOLBI (5 CHOSA, 0HCU -
das noka cmapyx 6cocém 6 nodse3o).

BaxnbIM acriekToM MeTadopr3aliMy SBISIETCS TpaMMaTH4YecKas XapaKTepuCTHUKA
MOTHMBUPYIOILIMX I7IarojioB. BumoBkie 1 BO3BpaTHbIE (DOPMBI, a TAKXKE CEMaHTUKa MpH-
CTaBOK MapKUPYIOT HUKINYECKU I W OJJHOKPATHBIN XapaKTep NPOTEKaHU AEVCTBU,
CTEIeHb €r0 MHTEHCUBHOCTY, BPEMEHHYIO M Pe3YJIBTaTUBHYIO (Da3bl €ro OCYIIECTBIIC-
Hus1. Hanmpumep, raroi x.4e6uyms oTpaxaeT CUTYallu0 OMHOKPATHOIO MHTEHCUBHOTO
MOLJIOLIEHMSI 00JIBIIOT0 00beMa XUAKOCTY WU XXKUIKON UL, Haxae6ambcs — T10J1-
HYIO CTeIIeHb pean3allii 3TOTO IIPOoliecca B pe3yJIbTaTe ero MHOIOKPAaTHOI'O IIOBTOPE-
Hus1. Bee 3TH acleKThl UICXOIHOM CUTYALIMU TPAHCIUPYIOTCS B MeTa(pOpHUECKUX ITPO-
exuusax: Camas mo2yuas 6 mupe napmusi 3auamanacs, 100U XAeoHyau 6030yxa c60600bl,
U Ha3ao, Kk cmapuim memooam ynpasieHus cmpanoil, éozepama odbims ve moeno (B. J1o-
LIeHKO. TpuaLaToro yHUUTOXUTE!); Xapakmep e2o scaxcoan Haxaebamoca 6caKoll 6csi-
YUHbL, npedicoe yem yKkpovimuocs 6 muuiu aabopamopuu (. IpanuH. 3yop).

ITpu 5TOM MCXOIHASI CUTYaLVS, JieXKalllasi BOCHOBE 00pa3HOM XapaKTepUCTUKU pa3-
JIMYHBIX (DAKTOB U COOBITUI, MOXET MPUCYTCTBOBATh B 00pa3HOI CEMaHTUKE CJIOB U
BbIpaxk€HUI U Pa3BOPAUYMBATHCS B CTPYKTYpe MeTaOpHIECKUX BbICKA3bIBAHMI KaK
CyOBEKTHO-OpHUEeHTHUPOBaHHas (‘CyObeKT MepeMeliaeT XKUIKOCTb U3 EMKOCTU BHYTPb
ce0s1’) MM KaK 00BbEKTHO-OPHUEHTUPOBAHHAS IMPOTTO3UIINY (‘00BEKT yTpaunBaeT KU/~
KOCTb, IlepeMelIacMyIo U3 HeTo CyobekToM’). B IiepBoM ciiyuae akTyaau3upyeTcst KOH-
CTPYKTUBHBII acIEeKT ITOIJIOIICHUST — HAMOJHEHUE MbIOIIEro CyOBheKTa KUIKOCTBIO:
U 661 OykeanbHO nbéme smom mup, U Hacaaxcoexue sauie He 3Haem mepul, a 80CMOpPe —
npedeaa! (. Bonbckuii. Ilponacte nM. I1anTioxrHa). Bo Bropom ciydyae Ha IIepBBIit
IUTaH BBIXOAUT I€CTPYKTUBHBIN aCIIEKT 3TOI0 IIpolecca — OIyCTOIIeHUe EMKOCTH,
yTpaTa XUAKOCTU 00beKTOM: E2o 6dpye MeHo8eHHOI M50l 8bicocara mocka no mamepu,
0 KOMOopoli, 4eCmHo 2080psl, OH He mak yac wacmo dyman (B. AkcenHoB. HoBbllt ciagoct-
HBII CTUIIB).

Koenumuenvie modeau memagpopuzayuu no2aouieHus H#cuoKoCmu @ pyccKom A3vike.
Teopus korHuTUBHOM MeTadopsl N310XKeHa B padoTax [Ix. Jlakodpda u M. [IxkoHcoHa
(1980) 1 ux mocnenoBaTeeii, KpUTUIECKM Pa3BUBAIOIINX UIEU O POJIU MeTahOphl B
MpolLieccax MbILUIEHUS U SI3bIKOBOM TpeacTaBieHuU cMbiciaoB (bapanos, 1991; Gibbs,
1992; Glucksberg, 2001; Yynunos, 2001 u ap.). I1o onpenenenuio A.Il. YynuHoBa,
«meTadopruecKast MOJIeIb — 3TO CYIIECTBYIOIIAS 1/ WK CKJIaIbIBAIOIIASICS B CO3HAHUU
HOCHUTEJICH SI3bIKa CXeMa CBSA3U MEXIY TOHATUIMHBIMU chepaMul, KOTOPYIO MOXKHO IIpeI-
CTaBUTH onpeaeaéHHoi popmynoit: “X — ato Y”» (Hynunos, 2003: 70). Moaenu co
cepoii-NCTOYHNKOM <«ITOTJIOIIEHIE XUAKOCTH» TP (EepeHINPYIOTCS B COOTBETCTBUM
C KOHIIENTYaJIbHBIMIA OCHOBAHUSIMU IIPOEKIINI UCXOTHBIX 00pa30B U ITOHSITUIHBIMUA
cepamu, SIBICHUST KOTOPBIX IToAJIeXaT MeTadopruecKoii MHTepripeTanun. [1ox KoH-
LIENTYaJIbHBIMU OCHOBAaHUSIMU UMEIOTCSI B BULY TaKKe 0000IIEHHBIE KaueCTBa UCXOI -
HOI 1 MeTaPOPUIECKU OITMCBIBAEMO CUTYaLWi1, KOTOPBIE BApMATUBHO MPUCYTCTBYIOT
B Kaxk/101i U3 HKMX. B pe3ynbraTe MccieaqoBaHKusl HAMU ObLIY BBISIBICHBI TPU IJI00AIbHBIX
OCHOBaHMA MeTadopu3alluU: ‘HATIOJTHEHUE pecypcoM’, ‘U3BIIeueHUe pecypca (OIycTo-
meHue)’, ‘mprucoeauHeHNe K NCTOUHHNKY pecypca’. Ha Hux 6a3mpyroTcs Tpy KOTHU-
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THUBHBIE MOJIENIU, JIeXKalllie B OCHOBE MeTachopU3aliuy MOTJIOIIECHUS XKUIKOCTH: 1) «I10-
[JIOILIEHUE SKUIKOCTU U e€ TIepeMellicHIe BHYTPh IBIOIIETO — 3TO HAITOJHEHHE CyOb-
eKTa/00beKTa 4YeM-JIN00 HEeOOXOAUMBIM, IIEHHBIM, 3HAUYUMbBIM»; 2) «HU3BJIeUeHUE
KUIKOCTU U3 EMKOCTH U €€ MOIIoLIeHue — 23TO U3BJeUeHe U3 CyObeKTa/00beKTa
Yero-amd0o HeOOXOAUMOT0, IIEHHOTO, 3HAYMMOTI0»; 3) «IIJIOTHOE COIMPUKOCHOBEHUE U
MPSIMOI KOHTAKT CyObeKTa C EMKOCTBIO ITPH MOTJIOIIEHUN XKUAKOCTU — 3TO IJIUTE/b-
HbBI 1 HEU3MEHHBIH T0CTYII CyObeKTa/00beKTa K MICTOUHUKY YEro-I11M00 HEO0X0AMMO-
ro, IEHHOI0, 3HAaUMMOro». Bce 3Tu Momesn BOCXOASIT K 0a30BOI «KOHTEMHEPHOI Me-
tapope», onmncanHoit Ix. Jlakopdpom n M. [IxxoHcoHoMm. [lepBast n Bropast U3 HUX
aKTyaJM3UPYIOT OIIO3UIINIO «IIOJIHBIN — ITyCTOM», KOTOpask UMEET IIIMPOKUIA CIIEKTP
pa3HOOOpa3HBIX MeTa(hOPUIECKIX M CUMBOJIMIECKIX CMBICIOB. TpeThst Momeb OTpa-
KaeT MeTadopu3alrio CUTyallMd MEXaHUIEeCKOTIO COeIMHEHNS — KOHIICIITYaIbHYIO
MeTadopy CBSI3U, SIAPO KOTOPOI COCTABIISIIOT KaueCTBA «KPEIKUIA, TPOYHBIN, IJTOTHBIA»
1 UX IIPOTUBOIIOJIOKHOCTH, KOTOPhIE B COBOKYITHOCTH MOXXHO 0003HAUYMTh IIpHJIara-
TEJIbHBIM caabbtil («<HEKPENKUA, HEMPOUYHBIN, HETIOTHBIN»). B MeTadpoprueckom u
CHMBOJIMYECKOM CMBICJIaX Yepe3 3TOT 00pa3 BhIPAKAIOTCS MIeW HaaEKHOCTH, ITOCTO-
STHCTBA, JOJITOBEYHOCTU, IIPOCTPAHCTBEHHOM U TyXOBHOM OJIM30CTH.

Haee paccMOTpUM, KaKue 1ieJeBble JOMEHbBI MPeACTaBIeHbl B paMKax Kaxa0Hi 13
0a30BbIX KOTHUTUBHBIX MOJIEIEH.

Wnest HammoTHeHUS IPUCYTCTBYET B CIEIYIOIINX YACTHBIX MOJIEJISIX:

1. MexaHnnueckoe repeMelleHne (BTSITMBaHKE ) BEIIECTB Y MEJIKUX IIPEIMETOB BHYTPb
€MKOCTEl IIPY ITOMOIIHN CIIeIINAIBHBIX aIllIapaTOB MOCPEACTBOM ABIKECHUSI BO3MYIITHOMN
CTPYH ¥ BAKyYMHOTO aBJICHHSI — 3TO IIOIIOIICHUE XXUIKOCTH: Aepeeam mak u Haswi-
sancs: noirecoc. C eo0amu ycmaHoska cmana HAMHO20 KOMNAKMHee, a 0m HA368aHUe CO-
xpanuna. A kax duce eil Hazvieamocs, ecau oHa noviab cocem? (B. beikos, O. leprau. KHu-
ra Bexa).

2. @U3NOJOTrMYECKUI TIPOIeCcC HAITOJTHEHUS JETKUX BO3AYXOM 1 OIIYIIEHUE €To
apomMarta — 3TO MOTJIOLIEHUE XUAKOCTU U OLIylleHUE €€ BKyca: Bo3dyx 0bi1 npoxaaoHbim
u ceesrcum, u Koawv socaorno xaebaa Hournoii maexcnoiii dyx (B. PeidakoB. Bona v Kopabiaukn).

3. IIcuxonormyeckuii Mpolecc SMOLIMOHAIBHOTIO IePeXXMBaHUs 3HAUUMBIX COOBITUI
JKU3HU — 3TO IOIIOIICHUE XKUIKOCTU: AHHe AHdpeeene Axmamoegoil 008en0Ch ucnumo
yacac cmanunckoil anoxu cnoana (. Edumos. Illar BripaBo, mar BiieBo); He 3naro, umo
ObL 52 denana 6 Imo cmpauiHoe epemsi, ecau Ovl He mpoe moux opy3eil. Bcmpemumocs ¢
HumMu — Hanumucs rcusoll 60dvt (U, Ipexosa. be3s yiaBI00K).

4. MeHTaIbHBIH ITPOIIeCC MOIyIeHUS ¥ 00pabOTKM MH(POPMALINK B PE3YJIETAaTe BOC-
MIPUSATHSI COOOIIEHMS MIIM HEITOCPEICTBEHHOTO KU3HEHHOTO OITBITA — 3TO ITOIJIOIICHIE
KUIKOCTU: Bce, umo onu nodxeamovieaiom u3 nonaoarouuxcs um 3anucell U KkHue, 6ce s3mo
OHU 8CACHIBAIOM EPXHUMU KOPKAMU YMA, HO MAA0 YMO NPOHUKAEM 8 UX C8AMAas C8AMbIX,
cocmaenss 3epHo ux cepdya (CeMeHBIN JOKTOD); Boobue-mo, pycckoeo KuHa ckopo co-
écem He bydem — Oydem xaebamv amepukaHckyro o6asandy (3. Bonogapckuii. JJHEBHUK
CaMOYyOUALIBI).

5. CouManbHBIi MPOLIECC MOJYYSHUS JOXOA0B U BHITOJbI — 3TO IOIJIOIEHUE XK/ -
Koctu: Mot Poccuro kopmum, a vt — napasumot, deHbeu MoAbKO cocéme, a MoKy Om 8ac
(M. Yymaku. [1pumyc).
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Hnes yrpaTsl HEOOXOAMMOTO pecypca B pe3yjbTaTe MOTIoIIeHUS KUAKOCTA 00pa3-
HO XapaKTepHU3yeT CICTYIONINE IIPOLECCH 1 SIBICHMUS:

1. MexaHnuueckoe repeMelieHre (IIorpyKeHue Mo IeiiCTBUEM CUJIbI TSLKeCTH ) Ka-
KOro-iu0o mpeaMera B 3bI0ydee MM BSI3KOE BEIIECTBO, KOTOPBHIM 3alOJIHEHO IPO-
CTPaHCTBO — 3TO MOIJIOIIEHNE XUAKOCTU: [Ipsamurxom noideus — mpscuHna 3acocem, 6
00x00 — newue 0a kuxkumopst mponst 3anymanu (B. Bypnak. Xpanurenu npeBHUX TaliH).

2. @U3UOIOTNIECKU M MEHTAIBHBIN ITPOILIECC IIOJTHOTO IIOTPYKEHMS B OIIPEICIICH -
HOE COCTOSTHHE — 3TO ITOTJIOIICHNE XUIKOCTH: Pazmbiuinsisi 0 coOCmeeHHOM CHe, 51 dyMaro
0 MOM, YMO NPOCHINAIOCH PAHO NOMOMY, YUMo O0I0Cb, YMO COH 3acocem U s He NPOCHYCb
(C. EcuH. Map0bypr).

3. ®U3NOJIOTMYECKUI MPOLIECC YTPATHI 3M0POBbsI, )KU3HEHHBIX CUJT — 3TO MOTJIO-
LLIEHUE XXUAKOCTU: B mom eeuep, npuds 0oMoil, s 00420 u 6e3HA0ENCHO CMOMPen 8 3epKa-
210 Ha ¢80€ dcénmoe, evicocannoe manspueil auyo (P. Uckanaep. [Mucemo); Kiunuueckas
denpeccus evicyuiugaem uenosexa, evinueaem momuewt u cmpemaerus (C. ConmaTeHko.
EBa).

4. Icuxuyeckuii Mpoiecc yrpaThl OLIYIIEHUS CYaCThsl, TApMOHUM, PagoCTH, 00-
IPOCTHU B pe3yJIbTaTe 3MOIIMOHAIbHBIX ITePEeXKMBAHUM, OTPUIIATEIbHBIX IICUXO0JIOTYE-
CKMX BO3JEHCTBII, HATIPSDKEHHOM pabOThI — 3TO MOTJIOMIEHME KUIKOCTH: OH Huueao
He uyecmeosan, Kpome 3acacwviearouiezo Hyonoeo 6ecnokoiicmsa (B. AxcenoB. HoBbliii
CIIAIOCTHBIN CTUIB). [lomuIo, Ha 3auume KaHOUuOamcKkoil eii npedaodcuiu 0ams cpaszy
cmenens dokmopa. Cogem omkaonun. J[okmopckas esinuaa y Hee MHO20 kpoeu (3HaHUE —
cuna).

5. CoumabHbIM TTPOLIECC YyTPAThl PECYPCOB, MaTepUAJIbHBIX 0JI1ar, TOTUTUYECKHUX
MPUBUJIETUI, HE3ABUCUMOCTU — 3TO MOMIOIIEHUE XUAKOCTU: [Ipu cosemckoii éracmu
8ce COKU U3 00uecmea 8bICacblealu He 3ab0ma o 200X, He 00pazoeanue u meduyuHa, a
B80eHHO-NpoMbluLneHHblll Komnaekc (3HaHUue — cuna); Cucmema 3acacwléana scex, daxjce
cambix nopsadounsvix u yecmuwvlx (A. SIKoBaeB. OMyT NaMsaTH).

Wpest mpoyHOro nNprcoenMHeHUS K MICTOYHUKY KaKOro-JIM00 pecypca IpeacTaBie-
Ha B CJICAYIOIIMX MOIEISIX.

1. MexaHM4eCcKuii MpoLiecC MHTEHCUBHOTO COMTPUKOCHOBEHUSI YET0-JI1M00 OCTPOTO,
JKECTKOTO € IIPEIMETOM WIIM TE€JIOM — 3TO IIPUCOSANHEHNE OPTaHOB POTOBOM ITOJIOCTU
K éMKocTu 1151 muThst: [Ipodasey [lemp Makcumbiy npuaroxcun k Kreénke depegsHHbLil
Memp, OmMmepun CKOAbKO HA00, U ¢ MPecKOM HOJNCHULbL BNUAUCH 8 KAeEHKY, pa3pybas éa-
cunvku (FO. KoBanb. Kiteenka); 4 cuden 6 neydobrnom naacmuxosom kpecie. boaen 6ok,
8 komopbulii enuacsa noorokomuuk (C. FOpckuit. bymaxHuk XodmaHa).

2. ®U3NOJOTrMYECKUI1 TTPOLIeCC MHTEHCUBHOTO 3PUTEILHOTO BOCIIPUATHS KaKOTO-
JIN0O0 00BbEKTa 1 MEHTAIBHBIN MPOLIECC BHUMATEIbHOTO HaOMIOACHUS 32 HUM — 3TO
MPUCOEIMHEH€ OPTaHOB POTOBOI MOJOCTU K EMKOCTH ISl TUThs: Bom umo moi emy
2080PUNU CBOUMU NPUCOCABUUMUCS 83210aMU, A 2A1A8HOE, KAKUM-MO MePNeau8biM 0t -
danuem (O. Uckannaep. LLIKonbHBIN BajbC, MM DHEPIUS CThIAA); YV Komopwbix umencs
menesu3op 6YK8aAbHO BNUBANUCH 830pOM 6 MareHbKuUil akpaH (. ApxumoBa. My3bika
KU3HN).

3. Ilcuxndeckue u MeHTaIbHbBIE IIPOIIECCHI HABSI3UMBBIX SMOIIMOHAIBHBIX ITEPEKI-
BaHMI, pa3MBIIIJICHUI — 3TO IPUCOSANHEHIE OPTaHOB POTOBOM MOJIOCTH K EMKOCTH
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1711 AThs: Koneurno, 6ydem, ecau e2o cepdue ocmanemcsi OMKpbimuiM 045 Atodell U ecau
nusexa Hedosepus He npucocemcs k eeo cepoyy (I. Tpoenonbckuii. benbiii bum YepHoe
yx0); Ona gnunacy, 3ma mocka, 8 00UH HebOAbUIOU Y20A0K 3eMAU, U OMOPBAMb ee MONCHO
moabko ¢ scusnvio (B. Habokos. [Ipyrue 6epera).

4. IIpotecchl MEXIMIHOCTHOTO OOIIICHMS M peYEBOTO B3aIMOICCTBHSI, IIPU KOTO-
DBIX OMH CyOBEKT HACTOMYMBO BO3JEHMCTBYET HA IPYTOro — 3TO MPUCOSTUHEHUE OP-
raHOB POTOBOM MOJIOCTH K EMKOCTU AJIsk TUThsL: Ho Bmopoe, Heydoeaemeopentviii Kkpam-
KUM 0Meemom, NpoooANCa 8NUEAMBCS 8 Heeo, 6y0mo cmapascy 8bi0pams U3 HOOKOpKU
coxpoesenuble muicau (C. Jlanumok. PybieBas 30Ha).

5. MeHTanbHBII ITpoliecC JUIMTEILHOTO YaepKaHUs B MaMITH MHPOpMALIMA — 3TO
MPUCOEIUHEHNE OPTaHOB POTOBOM MOJIOCTY K EMKOCTH JUTSl IUThST: Myscukam sma um-
gopmayus 6 mozeu enusaemcs Hamepmeo (KommMeHTapuii B uate).

6. ConyanbHbII MPOLIECC YBICYECHHOTO 3aHATHS KaKUM-TO JEJI0OM, a3apTHOI IIpo-
(heccroHANBHOM AESITEIBHOCTA — 3TO MPUCOCIUHEHUE OPraHOB POTOBOI TTOJIOCTH K
€MKOCTH JUIsI TUTBSL: Onee 0mAuHancs HeOObIKHOBEHHOU A0003HAMEAbHOCINbIO, OH CHPACH]-
HO A1006UA yumams U 6YK8anbHO 6NUBANCA 8 KAJCOYIO UHmMepecyrouyro e2o kHuey (Anbda u
Owmera).

7. ConuanbHBINA IPOIIECC MOIYICHMS IMIHOM BEITOAEI, OOOTaIleHNs 3a CUET APY-
rOro — 3TO MPUCOEIUHEHUE OPTaHOB POTOBOM MOJOCTU K EMKOCTH 1Sl MUThS: [lonos,
Yen08eK, NOCHOSHHO JCUBYULUTI 8 COCIOAHUU 2eHUANbHOCMU U He NPUYYEHHDbIL NPUHABAMND
nopaxcenuit, omseemun: «Aprnoavd Ipueopvesuu, évt npucocanuco k Heopio Kuo — ¢ num u
3anumatimecwy» (M. Kuo. Ynno3um 6e3 WTo3unii).

3aknyeHue

ITonBonmst UTOrM MPOBEACHHOTO UCCIIEIOBAHMS, CIEAYeT OTMETUTD, YTO KOHIICTITY -
ajbHas1 MeTadopa IMOTJIOIIEHUS XKMIKOCTH COCTaBIISIET ONpeae/IeHHBIN (PparMeHT Me-
TadophI MOIJOLICHHS ITUIIY BOOOIIE, MOCKOILKY 0a3UpyeTCs Ha AUHbBIX C Heil KOH-
LIENITYaJbHBIX OCHOBAHUSIX, CBI3aHHBIX C IIPOLIECCAMU HAMIOJTHEHUS CYyOBEKTa, OIyCTO-
LIeHUST EMKOCTHU U TTOTpeOJIeHHUS TIPOAYKTA B ITpolieccax eabl ¥ MUThs. [1polieccyanbHast
racTpoHoMmn4ecKast Metacdopa MMeeT YHUBEPCAJIBbHYIO ITIPUPOAY, TaK KaK OTpakKaeT ap-
XaM4IEeCKU OIBIT, U3HAYAIbHO 3aJI0KEHHBIN B TEJIECHOM ITPUPOE YesloBeKa, (popmax
€r0 XO3SMCTBEHHOM AeSITeIbHOCTH, CITIOCO0aX ¥ CpelicTBaX (hOPMUPOBAHUS KYIBTYPHOI
cpenbl. UMEeHHO MO3TOMY MUILEBOI KO KYJIBTYPhl COCTABISET (DYHKIIMOHAIBLHO Ha-
IPYXEHHYIO ¥ BOCTpeOOBAHHYIO B KOMMYHUKATUBHBIX, PUTYaJIbHBIX U CAKPAJIbHBIX
MpaKTUKaX CUCTEMY CUMBOJIMYECKOT0 03HauYMBaHUs. CUTyalluM IPUTOTOBICHUS U 110~
[JIOLIEHMS MWLM CIIYKAT ITPOTOTUTIOM YeJIOBEYECKOM KM3HEACSTEIbHOCTH B 1IEJIOM,
OTpaxKaloT OOIIEKYILTYPHYIO CUMBOJIMKY OITMCAHUS KM3HM YeI0BeKa Yepe3 MK
IIPOM3BOJICTBA 1 ITOTPEOJICHUS ITPOAYKTOB MUTAHUS.

Mertadopuzanus 1 CMMBOIM3als TOLJIOIIECHNS XKUIKOCTH UMEET U CBOU OCOOCH-
HOCTH, O0YCIOBICHHBIC (PU3NYECKUMM CBOMCTBAMU XUAKOCTU, (PU3UOJIOTUUESCKUMU
0COOEHHOCTSIMU €€ TTOIJIOLIEHMS, KYJIBTYPHOI CeMaHTUKOM OIpeneeHHbIX HAIIUTKOB,
PUTYaIbHBIMU CITOCOOAMM UX yIIOoTpebaeHus. Tak, OCHOBHBIMM KYJIETYPHO-MapKUPO-
BaHHBIMU HAITUTKAMU B PYCCKOM IMHTBOKYJILTYPE BEICTYIIAIOT BOAA, MOJIOKO 1 aJIKOTOJIb
(BuHO, Boaka). O0Opa3Hble CpeACTBa PYCCKOTO SI3bIKa U UX AUCKYPCUBHOE (PyHKIIMO-

ACTUAL PROBLEMS OF THE RUSSIAN LANGUAGE AND METHODS OF ITS TEACHING 443



Opuna E.A. Pycucmuxa. 2018. T. 16. Ne 4. C. 428—450

HUPOBaHNE JeMOHCTPUPYIOT IIMPOKUIA CIIEKTP MeTadOopHu3aly ¥ CUMBOJIM3AllUN Pa3-
JIMYHBIX KA9eCTB 3TUX HAITMTKOB 1 CIIOCO0O0B X YIIOTPeOJIeHUsI, OTMEUCHHBIX B MU(DaX,
donpKIIOpe, TPAAULIMIX ¥ OOBIYasIX PYCCKOIO Hapoa: XKM3HEHHAs IIEHHOCTh U KWBU-
TeJIbHAsI cujia BOAbI, TeHETUUYeCKasl ITaMsITh, IiepeaaBaeMasi yepe3 MOJI0KO, COBMECTHOE
MMUTHE U3 OTHOTO COCYAA, CITOCOOHOCTh XUIKOCTH NepeaaBaTh CBOM KayecTBa U U3Me-
HSITh COCTOSIHME TIPUHUMAIOIIETO e€ CyObeKTa, HAIIOJHATE €ro CUJION U 9Heprueii. Dtn
KYJIETYPHBIE CMBICJIBI TPAHCIMPYIOTCSI IIPY IPOEKLIMK 00pa3a XKUIKOCTU Ha LIEHHBIE
IIJIST 9eI0BeKa IICUXOJIOTUYECKIE, MHTSJUICKTYaIbHBIC 1 COLIMAIbHBIC PECYPCHI: IT0JI0-
>KUTEJIbHBIE SMOLIMH, 3HAHMS, THDOPMALINIO, XKU3HEHHBIH 1 ITpo(heCCHOHAIBHBIIN OIIBIT,
JIeHbI'M, MaTepHUaabHbIe IECHHOCTU, COLIMAaIbHbIE IIPUBUJIETUH U T.A. Yepe3 00pa3bl Mo-
[JIOIIEHUS XKUIKOCTU TakKKe MeTaOprUUECKHU BhIpaXkaloTCs HETaTUBHbBIE CUTYaLIUM:
MOJIy4eHE OTPUIIATEIbHOTO XKU3HEHHOTO OIThbITa, IpeObIBaHNe B HEOIaronoIyIHOM
cpene, MoJiydeHre HeraTUBHOM MHGOpMAaIliy U3 HeKa4eCTBEHHBIX ICTOYHUKOB, yTpa-
Ta HeOOXOIMMOTO pecypca.

MeTtadopa IOmIOIIEHUS XKUAKOCTH 001adaeT CYIIeCTBEHHBIM IIparMaTUIeCKUM
IMOTEHIIMAJIOM: CEMaHTHKA SI3bIKOBBIX EAMHMII IIEPEAAeT CUCTEMY CJIOKUBIIIMXCS B KYJIb-
Type CTEPEOTUITHBIX OLIEHOK Y LIEHHOCTE!, a B peYeBOM YIIOTPEOIEHUN CIYKUT CPEe-
CTBOM CO3JIaHUS SKCITPECCUH, BEIpaXKaeT SMOLIMOHAIBHYIO OIIEHKY XapaKTepU3yeMbIM
00beKTaM CO CTOPOHBI ToBOpAIero. KpoMme Toro, oHa MoXeT 1ieJeHanpaBiIeHHO UC-
IIOJIb30BAThHCS TSI peaT3alliy OIIpee/IeHHBIX KOMMYHUKATUBHBIX TAKTHK 1 CTPATETHIA.
JlaHHBII acIEKT OCTAJICS 3a paMKaMU CTaThH, HO 3aCJIy>KMBaeT 0COO0ro BHUMAaHUS U
COCTaBJISIET NIEPCIIEKTUBY JaJbHEHIIIero NCcaeaoBaHus.
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Research article

Liquid intake conceptual metaphor in Russian cultural
and linguistic gastronomic code

Elena A. Yurina

National Research Tomsk State University
36 Lenina Ave., Tomsk, 634050, Russian Federation

The paper presents profound findings of figurative linguistic manifestation of the gastronomic code
of Russian culture. Lexical and phraseological nominations representing liquid intake conceptual
metaphor in Russian are considered in linguocultural and cognitive-pragmatic aspects. This study is
set within the framework of the theories of linguoculture and linguistic figurativeness, cognitive theory
of metaphor, and propositional and frame-based analysis of lexical semantics of verbs. The analysis
offered in the paper shows how structurally different words and expressions are metaphorically motivated
by the verbs pit’ (drink), khlebat’ (gulp down, drink noisily, spoon up), sosat’ (suck, suckle, draw), etc.
and their derivatives, translating the system of meanings represented by the basic cognitive model “X —
is Liquid Intake”. As a result the fragment of the Russian linguistic world view is described related to
figurative reflection of different physical, social, psychological, mental processes and phenomena by
analogy with the stated physiological processes; the conceptual model of the source domain is presented
in the form of propositional and frame-based structure, the components of which are to be metaphorically
interpreted; target domains including metaphorical nomination are characterized; cognitive bases for
metaphorical analogues are identified; metaphorical dimensions are described in the form of cognitive
schemes of images. Based on the analysis of context manifestation of figurative semantics the pragmatic
potential of liquid intake metaphor is described related to the expression of speaker’s views and values
towards the objects of speech. Linguocultural commentary is presented revealing cultural and historical
sources of metaphorization and symbolization of liquid intake.

Keywords: cultural code, conceptual metaphor, figurative language, phraseology, linguistic world
view, pragmatics
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